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POWER TOOLS

RAFT

POWER TOOLS

. Cordless pressure cleaner

+  Akumulatorski cistac visokog 2 BG  cxema
pritiska
+  Aparatde spalat cu presiune 3 BG | opMIMHANHAa UHCTPYKLWA 3a ynoTpeba
* Moifka BbiCOKOro fAaBneHvs 8 EN | original instructions’ manual
. Perac pod pritiskom N P
. MatumHa 3a nepere noa 12 m] IIIS“'IICIIIIIII
L 16 | MK | ynarcTBo 3aynotpeba

. Visokotlacni cistilec

20 SR | uputstva za upotrehu

2 kL llsu'unpnun 0U MPGTOTUMOU TGV
0dNYLAV Xprions

BK-HPGO9 C€

USER’S MANUAL
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U306pa3zeHn enemeHTn / Items displayed:

1. Ow3a/ Nozzle

2. Bbp3a Bpb3ka / Quick coupling for nozzle
3. MeTtanHa Tpb6a / Metal pipe

4. Bbp3a Bpb3ka 3a cBbp3BaHe Ha MapKyya / Quick coupling for hose
5. MyckoB npekbcBay / Trigger

6. Oio3a / Nozzle

7. Batepus / Battery

8. KoHTenHep 3a npenapat / Detergent tank
9. 3apsgHo ycTpoimcTtso / Battery charger
10. Mapky4 / Hose

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeaun ynotpebda!
Refer to instruction manual booklet!

Hocete 3awwmtHu o4yunal
@ Wear safety glases!

Buaa Ha BogocTpymrkata OT courypute, MoXe fa ce pasnuyasa oT Bawwns mogen.

The type of machine in the figures may be different from your model.

POWER TOOLS

RAFT
BG

OpurvHanHa MHCTPyKUUS 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpebutenu,

Mo3ppaBneHnsi 3a nokynkata 3a mawwuHa Baukraft. [lpu npaBunHo uHcTanupaHe u
ekcnnoartauusi, Baukraft ca curypHu u HagexaHu mawmvHu U pabotarta ¢ TAx we Bu goctaBu nctuHcko
ynoBoncTeue. 3a BaweTto yao6¢cTBO e u3rpageHa u oTnnyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B uanara
cTpaHa.

Mpean na usnonsBaTe Ta3u MaluvHa, MONsi, BHUMaTENHO ce 3ano3HauTe C HacTosiara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT U ¢ Uen ocurypsiBaHe Ha npaBuiHaTa W ynoTtpe6a,
npoueTeTe HaCcTOSALMTE UHCTPYKLUN BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NpenopbKUTe U NpeaynpexaeHusTa
B TAX. 3a M30sirBaHe Ha HEHYXHW FPeLlKU U MHLUUAEHTU, BaXHO € Te3M MHCTPYKLUMM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLM cNpaBKN Ha BCUYKM, KOMTO Lie Non3BaT BogocTpyMkaTa. Ako sl npoganeTe
Ha HOB cob6cTBeHMK To “UHCTpykUMATa 3a ynoTpe6a” TpaGBa Aa ce npeaape 3aefHO € Hes, 3a Aa
MoOXe HOBWsI NoNn3BaTen Aa ce 3arno3Hae CbC CLOTBETHUTE MepPKU 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUUUTE 3a
pa6ora.

“EpomacTtep Umnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENSA U
co6CTBEHMK Ha TbproBckaTta Mapka Baukraft. AapectT Ha ynpaBneHue Ha coupmarta e rp. Codmsa 1231,
oyn. “INlomcko woce” 246, ten. 0700 44 155, www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.
com.

OT 2006 roguHa BbLB (hupmaTa € BbBejeHa cuctemarta 3a ynpasrieHue Ha kavyectBoto ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3 HA NPOdeCUOHaNHN U
XO6M eneKkTpMYecKu, NHeBMaTUYHU U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTU U o6Lua xene3apusi. CepTudmkarsT e
usnageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHu4Yecku AaHHU

napameTbp MepHa eauHULA CTOMHOCT

Mogen - BK-HPC09
3apsigHO yCTPOMCTBO

HomwuHanHo 3axpaHBallo HanpexeHue VAC 230

YecrtoTta Ha npomeHnvems Tok Hz 50 Hz 50

M3xoaHo HanpexeHue V DC 22

Knac Ha 3awuta - Il

AkymynaTopHa BogoCTpyika

HomuHanHo HanpexeHne V DC 18
EnekTpunyeckn 3apsg Ha 6atepusaTa Ah 4

Tun Ha akymynaTopHUTE eneMeHTn Ha baTepusTa - Li-ion
MakcumanHo HansiraHe MPa 22
MakcumaneH geébut L/h 120

HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe LpA dB(A) 724,K=3
HuBo Ha 3BykoBa MoLiHOCT LwA dB(A) 87,K=3
Hueo Ha BuGpauumn m/s? 1,8,K=15

Knac Ha 3awuTta - 1l
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1. O6wwm ykasaHusA 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMaTENHO BCUYKU yKa3aHUs. HecnazBaHeTo Ha npuBeAeHUTE NO-A0IY yKa3aHUs
MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yAap, noxap u/unu Texku TpaBmu. CbxpaHsiBaTe Te3u ykazaHus Ha
CUTYPHO MSCTO.

1.1. Be3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSCTO.

1.1.1. TMopAbpxanTe pPaboOTHOTO CU MSICTO YUCTO U O06pe ocBeTeHO. Be3nopAabKbT U
He[0CTaTbYyHOTO OCBETMeHMe MoraT ia CMoOMOrHaT 3a Bb3HMKBaAHETO Ha TpyAoBa 3ronornyka.

1.1.2. He paGoteTe ¢ akymynaTtopHaTa BOAOCTpyiKa B cpefa C MOBMILUEHAa OMNAacHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha eKCNnro3usi, B 6riM3ocT A0 NecHo 3ananumMm TeYHOCTH, ra3oBe Unu npaxoobpasHu
matepuanu.

1.1.3. [OpbXTe Aeua U cTpaHW4YHM nuua Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, AoKaTo paboTuTe C
akymyrnaTopHaTa BoAoCTpy#Ka.

Ako BHMMaHueTOo Bu 6bAe OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KOHTPON Had akymyrnaTopHaTta
BOAOCTpPYMKa.

1.2. Be3onacHocT npu pa6oTa c eNieKTPU4EeCcKu TOK.

1.21. llencenbT Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO TpsiOBa Aa e noaxoAsiy 3a WM3Non3BaHus
KOHTaKT. B HMKaKkbB cnyvyan He ce [onycka U3MeHsIHe Ha KOHCTpyKuusATa Ha wencena. Korato
paboTute cbC 3aHyNeHU enekTpoypeau, He U3NoN3BanTe aganTepu 3a LWencena.

Mon3BaHeTo Ha OPUIMHaNHU Lencerny U KOHTaKTU HamansiBa pUcka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.2. Tlpepna3BanTe 6aTepusTa OT AbXA M Bnara.

1.3. bBe3onaceH Ha4uH Ha pabora.

1.3.1. BbAaeTe KOHUEHTpupaHu, crnepeTe BHUMMaTernHo AEWCTBUMATA CU M MOCTbNBaUTe
npepnasnueo U pasymHo. He nsnonssante akymynatopHata BOAOCTpPYWKa, KOrato cTe yMOpeHHU
Vnu nopa BNMSHMETO Ha HAPKOTUYHM BeLecTBa, arkoxos UM ynomBsallyy nekapcrsa.

EavH mMur pascesiHocT npu pabGota ¢ akymyrnatopHaTta BOAOCTpyMKa Moxe Aa Mma 3a
nocrneacTBUe TEXKW HapaHsiBaHUS.

1.3.2. Pa6GoTteTe c npepna3BaLo paboTHO 06nekno 1 BUHaru ¢ npeanasHy oyuna.

HoceHeTo Ha noaxoAsALM 3a Non3BaHaTa MallMHa U M3BbpLUBaHaTa AeHOCT NMUYHU NpeanasHu
cpeAcTBa, KaTo 3A4paBu MNITbTHO 3aTBOPEHU 00YBKU CbC CTabureH rpandep v WymMmosarnywmTenm
(aHTMcPOHM), HAaMansABa pMcKka OT Bb3HMKBaHe Ha TPyAoBa 3nononyka.

1.3.3. WU36Arsante onacHocTTa OT BKI/lOYBaHe Ha aKymyrnaTopHaTta BOAOCTpyhKa Mo
HeBHMMaHue. AKO, KOrato HocuTe akyMyraTopHaTa BOAOCTPYMKa, AbPXUTE NMPbCTa CU BbPXY
NyCKOBMS NPeKbCBaY, CblLlieCTBYBa ONacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPyAoBa 3ronoryka.

1.3.4. U36Arsante HeecTeCTBEHUTE NOJIOXEHUA Ha TanoTo. Pa6oTeTe B cTabMNHO nonoxeHune
Ha TANOTO U BbLB BCEKM MOMEHT noaabpxkanTe paBHoBecue. Taka Lwe MoxeTe Aa KOHTponuparte
akymyrnaTopHaTa BoAOCTpyiKa no-go6pe u no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE Heo4YakBaHa cuTyauus.

1.3.5. Pa6GorteTe c noaxopsiio obnekno.

1.4. TpuXNUBO OTHOLIEHWE KbM aKyMmyrnaTopHaTa BOAOCTpPYyMKa.

1.4.1. He npeToBapBaiTe akymynaTopHaTa BojocTpyika. M3nonssanTe akymynaTtopHata
BOAOCTPyWKa camMo CbOOpa3HO HeMHOTO npepHasHayeHue. lLlle paboTtute no-go6pe u no-
6e3onacHo, KoraTto u3nonsBaTe noAxoAsiuata MallMHa B 3adafdeHusi OT npousBoauTens
[Avana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHABaWTe akyMmyrnaTopHaTa BOAOCTPyWKa Ha MecTa, KbAETO He Moxe Aa 6bae
pocTurHarta ot aeua. He gonyckaite BogocTpynkara Aa 6bae nanonssaHa ot nuua, KOMTo He ca
3ano3HaTu C Ha4YMHa Ha paboTa c Hesl U He ca npoyenu Te3u MHCTpykuun. Korato e B pbuLeTe Ha
HEONUTHU NOTpeGuUTenu, akyMmyrnaTopHaTa BoAoCTpyiKka Moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. TlMoapbpxanTe akymynaTtopHata cu BogocTpyWka rpwxnuBo. [lpoBepsiBante
[anv umMa cuyyneHu unv noBpeAeHUu AeTaunu, KOUTO HapyllaBaT UIM U3MEHAT (PYHKLUUUTE Ha
akymynaTtopHata BopocTpyika. lNpeau pa usnonsBaTe akymyrnaTopHaTta BOAOCTpyWKa, ce
norpuxete noBpeAeHUTe AeTaunm Aa 6baaT peMoHTUpaHu. MHOro oT TpyaoBUTE 3rOMONYyKKU ce
AbIKaT Ha He fobpe noaabpPXaHU eNeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. W3nonsBanTe aKyMynaTopHaTa BOAOCTPyWKa, AOMbIIHUTENHWTE npucnocobneHus
M paboTHUTE WHCTPYMEHTU, CbOOpa3HO WHCTPYKUMUTE Ha npousBogutensi. [pu TOBa ce
cbobpa3aBanTe U C KOHKPETHUTEe PaGoTHU YCNOBUA U onepauumu, KOUTo TpsibBa Aa U3MbITHUTE.

RAFT

POWER TOOLS

W3non3BaHeTo Ha akyMmynaTopHa BOAOCTPYIKa 3a pa3fiMyHu oT NpeABUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENSA
NpPUNoXeHWUsi NOBMLIAaBa ONACHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3110MNONYKM.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa pa6oTa, cneunduyHm 3a 3akyneHara ot Bac mawwuHa.

BHumaHue! 3ary6aTta Ha KOHTPON Haf eNeKTPOBOAOCTPYMKaTa MoXe Aa AoBeAe A0 Bb3HMKBaHe
Ha TPyAOBU 3ONONYyKU.

1.5.1. He u3nonsBaiTe AONBLIHUTENIHA NPUCNOCOONEHUsl, KOUTO He ce MpenopbyBaT OT
npousBoAUTENA creuuanHo 3a TO3U eNeKTPOMHCTPYMeHT. dDakTbT, Ye MoXeTe Aa 3aKkpenuTe
KbM BOAOCTpyMKaTa onpefereHo npucrnocobneHne mnu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa paboTa c Hero.

1.5.2. Hwukora He nocTaBsnTe pbLUETe CU Npea Alo3aTta.

1.5.3. [la He ce U3NbNHABAT AeMHOCTU, NPU KOUTO ChLLECTBYBa ONacHOCT BoAHaTa cTpyA Aa
nonagHe Ha CKpUTU NPOBOAHMULIA NOA HanpexeHue, eNeKTPU4eckn ypeam m cbopbxeHusi. Toa
MoOXe Aa AoBeae [0 TOKOB yaap.

1.5.4. He HacouBaiTe BogHaTa CTPysi KbM XOpa M XXUBOTHMU.

1.5.5. [lpu nouucTBaHe Ha No APeGHM M NeKU AeTaunu cunHata BoAHa CTpys Moxe ga rv
noBpeau.

1.5.6. PepoBHO nouucTBanTe Bawara akymynatopHa BogocTpyika.

1.5.7. [a ce nsnonssa camo npenopb4BaHaTa 6aTepusi U 3apsiAHO YCTPOMUCTBO.

1.5.8. Bartepusita BUHaru TpsA6Ba Aa ce AbpXU Aarneye oT UITOYHULM Ha TonnuHa. [la He ce
ocTaBsl 3a ABNIO BpemMe B cpefa C BMCOKa TeMnepartypa (Ha cnbHYeBU MecTa, B 6nu3ocT Ao
HarpeBaTenu unu Tam, KbAeTo TeMnepartypaTta Hagsuwana 50°C).

1.5.9. [a ce u3barea 3apexaaHeTo Ha akymynatopHaTta Gatepus nmpu Temnepatypwu, no-
Hucku ot 0°C.

1.5.10. 3apsgHOTO YCTPOWCTBO, AOCTaBAHO 3aefHO C aKymynaTopHaTa BOAOCTpyHKa, e
npepHasHa4yeHo 3a paborta camo c Hesl. To He TpsAGBa Aa ce M3Non3Ba 3a ApYyrv Lenu.

1.5.11. He nocTaBsiTe, KaKBUTO M Aia ca MeTanHu NpeaMeTH B 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

1.5.12. He ocTaBsiiTe akymynaTopHaTa BoAocTpyika Aa pabotu 6e3 nputok Ha Boaa.Taka
e A noBpeauTe.

1.5.13. 3a nouyucTBaHe Ha aKymymnaTopHaTa BOAOCTpyWKa U3non3BanTe MeKa U cyxa TbKaH.
Hukora He nsnonssanTe KakbBTO U [ia € pa3TBOPMTE UIU arikoXon.

1.5.14. TMpeaun noyncTBaHe Ha 3apSAAAHOTO YCTPOMCTBO ro U3KMKYeTe OT Mpexara.

1.5.15. Ako Bu npeactou aa sapexpate 6atepuu nocrnenoBaTeriHo efHa cnej apyra, Mmexay
OTAeNHUTEe 3apexaaHusa npaseTe naysm ot 30 MUHYTHU.

1.6. CneumanHu ycrnoBus 3a 6e3onacHOCT npu pabota cbC 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

Mpeau npucTbNBaHe KbM paboTa cbC 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, TPAGBA Aa ce nNpoyeTe yAnara
OoTHacsila ce 3a Hero U cbabpXkalija ce B HacTosillaTa MHCTPYKUUSI UHhOpMauUA, KakTo U
O3HavyeHusiTa Ha 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO U GaTepuATa, 3a KOATO TO € NpeAHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu pucka oT TerieCHY NoBpeAU U HapaHsiBaHUS, 3apPAAHOTO YCTPOUCTBO
TpsibBa Aa ce M3non3Ba eAMHCTBEHO 3a 3apexpaaHe Ha GaTepum OT NMUTUMEBO MOHHEH TWM.
Batepuute oT Apyr Tun moraTt Aa U3bGyxHaT, Aa NpeAU3BUKAT TEXKUM HapaHABaHWUS UNu Opyru
MaTepuanHu LWeTw.

1.6.2. 3apsigHOTO YCTPOWMCTBO Aa He ce u3rnara Ha BNMsiHMeTO Ha Brnara unv Boaa.

1.6.3. M3non3BaHeTo Ha nNpUCbEAUHUTENHMU, He TMpenopbYyBaHM WNU He MNpoAaBaHu
efleMeHTU OT NPOMU3BOAUTENS Ha 3apAAHOTO YCTPOUCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HUKBaHe Ha noxap,
NpUYMHSIBaHe Ha TerleCHU NOBpPeAU U TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawmAT Kaben He TpsiGBa fa 6bAe HacTbNBaH. Ton He TpsibBa Aa ce Hamupa B
npoxoA, KbAeTo NpeMuHaBaT Xopa 1 He Tpsi6Ba Aa 6bae NoAnoXeH Ha HAKakBa Apyra onacHocT
(Hanpumep TBbpAe CUNHO onbBaHe).

1.6.5. Ako HAMa HeoGXxoAMMOCT, Aa He ce u3nonsBa yaAbkuTen. WMsnonssaHeTo Ha
HenoaxoAsw, yAbLIDKATEN MOXe Aa NnpeAu3BMKa Moxap UM TOKOB yaap. AKo M3non3BaHeTo
Ha yAbLIDKATEN e HeobXxoAuMoO, HaW-Hanpeg ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha yabimkutens
CbHOTBETCTBA Ha WU TOBETE HA OPUTMHANHUSA Lencer, 3axpaHBall 3apAAHOTO YCTPOUCTBO.

1.6.6. YobmkutenaT Tps6Ba fa 6bae B U3NpPaBHO TEXHUYECKO CLCTOSIHME.

1.6.7. He ce paspelwaBa U3non3saHeTo Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO C NoBpeAeH 3axpaHBaly
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kaben unu wencen. MNoBpeaaTa Tpsi6Ba Aa 6bAe oTcTpaHeHa OoT KBanuduumpaHo nuue.

1.6.8. He ce pa3pelwaBa n3anon3BaHeTo Ha 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO, ako TO € 6Uno noanoxeHo
Ha cuneH yaap, nagaHe unu e 6uno noBpeaeHo no Apyr HauuH. lMpoBepkaTa U eBeHTyarnHoOToO My
nonpassiHe TpsA6Ba Aa 6bAe NoBepeHO Ha oTopusnpaH cepBu3 Ha Baukraft.

1.6.9. He ce paspewaBaT onuTu 3a pa3rnobsiBaHe Ha 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO. Bcuuku
peMOHTM TpsibBa ga 6bAaT noBepeHU Ha oTopu3upaH cepBu3 Ha Baukraft. HenpaBunHo
M3BBbPLIEHUAT MOHTaX Ha 3apsiAHOTO YCTPOWUCTBO 3anmaliBa ¢ eNieKTpUu4ecku yaap unu noxap.

1.6.10. TMMpeau npucTbNBaHe KbM KaKBUTO M Aa e o6CcnyXBalyyM AeWHOCTU UMM NoYUCTBaHe
Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO, TO TPsiGBa Aa ce U3KIKYM OT MpexarTa.

1.6.11. 3apsgHOTO yCTPOMCTBO Aa ce U3KII4YBa OT efnekTpuMyeckaTa Mpexa, Korato He ce
nsnon3ssa!

2. KoHcTpyKuus 1 npegHasHavyeHue.

AxymynaTopHaTa BoAoOCTpyiKa e npeAHa3Ha4yeHa 3a JOMALLHO Mon3BaHe Npu NoYyucTBaHe c
BOAHa CTPyA noA HansiraHe Ha MalWHKW, aBTOMOOUNW, Tepacu, rpaguHcku ypeaun. 3. [aHHu 3a
wymMa 1 BUbpauuute.

3. MNyckaHe B ekcnnoatauus.

AxymynaTopHuTe 6aTepum ce [OCTaBAT YaCTUYHO 3apefeHu ¢ habpuyeH 3apsaa.

4. TMopgrotoBkKa 3a paborta.

4.1. TlocTaBsiHe U U3BaxaaHe Ha akyMynaTopHaTa 6atepus.

MNMocTaBeTe 3apefeHaTa akymynaTopHa 6aTepusi B rHe340TO Ha BOAOCTpPYiKaTa, Taka Ye Aa ce
ycella, Ye TA ce 3axBalla U 4ye e o6 bpHaTa KbM ApbXKKaTa.

4.1.1. 3a pa u3BaguTe GaTepusATa OT rHe3[OTO, HaTUCHeTe GyToHa 3a 3akmni4BaHe Ha
GaTepusATa Hagony U U3abpNanTe 6atepusita Hanpep oT oCHoBaTa Ha BOAOCTpYyMKaTa.

4.1.2. NpoBepeTe Aanu HanpeXxeHMeTO Ha 3axpaHBaHeTO Ha TaberkaTta ¢ JaHHU Ha 3apsiAHOTO
YCTPONCTBO CHLOTBETCTBA Ha HAaNIMYHOTO HamnpexeHue.

4.1.3. 3a 3apexpaaHe BKnioyeTe 6atepusita B 3apAAHOTO YCTPOUCTBO. YepBeHUAT cBeTOAMOA
e cBeTH, 3a Aa NokKaxe, Yye 6aTepusTa ce 3apexaa. Korato npouechT Ha 3apexaaHe 3aBbpLuu,
YepBEHMUAT CBETOAMOA Ha 3apAAHOTO e ce U3KITHYM U 3eNeHUST CBeTOAMOA, Liie CBeTH.

4.1.4. o Bpeme Ha 3apexaaHeTo e HopMarnHo 6aTepusaTa Aa ce 3arpee fieko. AKO He MoXxeTe
ha npesapeauTte npoBepeTe:

-fanv B eNeKTPUYeCKUAT KOHTaKT MMa HanpexeHue.

- Ye KOHTaKTUTe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO He ca NOBpeAeHn U ca B KOHTaKT ¢ 6aTepusTa.

- AKo 6aTepusiTa BCe oLLe He ce 3apexaa, Mons, CBbpXeTe ce C OTOPU3MpPaH CepBU3.

4.2. 3apexpaHe Ha akymynatopHata 6atepums.

AxymynaTopHaTa BoAOCTpYyiKa ce AOCTaBsA C 4aCTUYHO 3apefeHa akymyrnaTopHa Gartepus.
Mpeau ynotpe6a 6aTtepusTa TpsaGBa Aa ce 3apeam ususAno. 3apexaaHeTo Tpsa6Ba Aa ce M3BbpLUBa
npu Temnepatypa Ha okonHarta cpefa B o6xBat ot 4°C o 40°C. EgHa HoBa 6aTepusl unu TakaBa,
KOSAITO He e Guna ynoTtpe6sBaHa AbNro BpemMe, npuao6uBa NbNHUA CU KanauuTeT crej okorno 5
LMKbIa Ha 3apexpaHe U paspexaaHe.

MNpenu 3ano4yBaHe Ha 3apeXxAaHeTo BUHaru Han-Hanpepg TpsioBa Aa ce NnpoBepu CbCTOAHUETO
Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO M Ha 3axpaHBalyus Kaben.

3a 3apexaaHe Ha akymynartopa TpsiobBa fa ce U3non3Ba eAUHCTBEHO 3apsiiHO YCTPOWUCTBO,
[OCTaBsAHO C aKyMyraTopHaTa BoAoOCTpy#Ka.

3apsiAHOTO YCTPOWCTBO He TpsibBa ga ce nmognara Ha AeWCTBMETO Ha AbXA, Brara Unm Ha
3anuBaHe C TeYHOCTH.

4.3. NocTaBeTe 6bp3aTa Bpb3Kka Ha MapKyya B LuyLiepa Ha BOAOCTpyiKaTa. noctaBeTe Apyrus
Kpal Ha 3axpaHBalWusA MapKyd B CbA C BoAa.

5. Pa6ora c BogocTpy#karta

3a pa 3anoyHeTe paboTa, HaTUCHeTe MYCKOBUA NMpeKbCBay U ro 3agpbXTe HaTUcHaT. 3a Aa
M3KNIOYUTE BOAOCTpPYyIMKaTa, ro ocBobopere.

6. CbBeTH 3a paboTta

BHumaBanTe no Bpeme Ha paboTa MapKy4a Aia He e npersHart. ToBa e cnpe NpuToKa Ha BoAa.
PaboraTta Ha cyxo wWwe noBpeau BopocTpyirkaTta. MakcumanHaTta TemnepaTtypa Ha BxopsiiaTa
BoAa TpsibBa ga e o 40°C.
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7. Ona3BaHe Ha OKonHaTa cpepa.

I C ornea onasBaHe Ha OKOJIHaTa cpefia eNeKTPOUHCTPYMEHT BT, AONLIHUTENHUTE
npucnocobneHusi U onakoBkaTa TpsiGBa Aa 6bAAT NOANOXEHM HA MoAxoAsiwa npepaboTka 3a
NOBTOPHOTO U3NON3BaHe Ha CbAbPXalyUTe ce B TAX CYPOBUHM.

He u3xBbpnsiTe enekTPOUHCTPYMEHTU Npu 6uToBUTe oTnagbuu! CbrnacHo [AupekTuBaTa
Ha EBponeiickus cbro3 2012/19/EC 0THOCHO U3ne3nu ot ynotpeba enekTPUYECcKu U eNneKTPOHHU
YCTPOMCTBA U YTBbpXAaBaHETO M KaToO HauMOHaneH 3aKoH efleKTPOMHCTPYMEHTUTEe, KOUTO He
MoraT Aa ce U3non3BaT noBeye, TpAOBa Aa ce cbOupaT oTAenHo U Aa 6bAAT noanaraHu Ha
noaxopsia npepaboTka 3a ONON30TBOPSABaHe Ha CbAbpXalMTe ce B TAX LLeHHU CYPOBUHU.

AkymynatopHa 6atepwus.

INutneBo-oHHa 6atepus (Li-ion).

He u3xBbpnsanTte G6atepum npu 6utoBMTE OTMaAbUM UNU BbLB BopoxpaHunuuia! He ru
nsrapsnre!

AkymynaTtopHuTe 6aTepum TpAbGBa Aa 6bAaT cbOMpaHKn, peLMKNMpaHu UK yHuLoXaBaHu no
ekornorvyeH HauuH. CbrnacHo [upektuBa 2006/66/EC necdekTHM Mnu nsaxabeHn akymynaTopHu
“nu obukHoBeHU GaTepum TpAGBa Aa 6bAAT PeLUKITUPaHU.
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Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - Baukraft. When properly installed and operating, Baukraft are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built
and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark Baukraft.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter measure unit value

Model - BK-HPC09
Charger

Nominal supply voltage VAC 230

Frequency of alternating current Hz 50 Hz 50

Output voltage V DC 22

Protection class - 1l

Cordless pressure cleanner

Rated voltage VvV DC 18

Electric battery charge Ah 4

Type of battery cells - Li-ion
Maximum pressure MPa 2.2
Maximum flow L/h 120

Sound pressure level LpA dB(A) 724,K=3
Sound power level LWA dB(A) 87, K=3
Vibration level m/s? 1,8,K=15

Protection class - 1]

POWER TOOLS

RAFT

1. General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire, and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Workplace safety.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute
to an accident at work.

1.1.2. Do not operate the cordless water jet in an environment with an increased risk of
explosion, near flammable liquids, gases or dusty materials.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the cordless water
jet.

If you are distracted, you may lose control of the cordless water jet.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. The charger plug must be suitable for the socket used. Under no circumstances may
the design of the plug be altered. When working with zero electrical appliances, do not use plug
adapters.

The use of original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect the battery from rain and moisture.

1.3. Safe way to work.

1.3.1. Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use the
cordless water jet when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotics.

A moment of distraction when working with the cordless water jet can result in severe injuries.

1.3.2. Wear protective work clothing and always wear safety goggles.

Wearing personal protective equipment suitable for the machine used and the activity
performed, such as strong, tightly closed shoes with a stable grip and mufflers (ear muffs),
reduces the risk of an accident at work.

1.3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the cordless water jet. If you hold your finger
on the trigger when carrying the cordless water jet, there is a risk of an accident at work.

1.3.4. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance at
all times. This will allow you to control the cordless water jet better and safer if an unexpected
situation arises.

1.3.5. Work with appropriate clothing.

1.4. Careful attitude to the rechargeable water jet.

1.4.1. Do not overload the cordless water jet. Use the cordless water jet only for its intended
purpose. You will work better and safer when you use the right machine in the load range
specified by the manufacturer.

1.4.2. Keep the rechargeable water jet out of the reach of children. Do not allow the water jet
to be used by people who are unfamiliar with how to use it and have not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, the rechargeable water jet can be dangerous.

1.4.3. Maintain your cordless water jet carefully. Inspect for broken or damaged parts that
disrupt or alter the functions of the cordless water jet. Before using the cordless water jet, make
sure that the damaged parts are repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained
power tools and appliances.

1.4.4. Use the cordless water jet, accessories and work tools according to the manufacturer’s
instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and operations
that you must perform. The use of a cordless water jet for applications other than those specified
by the manufacturer increases the risk of accidents at work.

1.5. Instructions for safe operation, specific to the machine you purchased.

Attention! Loss of control of the electric water jet can lead to accidents at work.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach a specific device or work tool to the water jet does
not guarantee safe operation.

1.5.2. Never put your hands in front of the nozzle.

1.5.3. Do not perform activities in which there is a danger of the water jet falling on hidden live
wires, electrical appliances and equipment. This may result in electric shock.
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1.5.4. Do not direct the water jet at people or animals.

1.5.5. When cleaning smaller and lighter parts, the strong water jet can damage them.

1.5.6. Clean your cordless water jet regularly.

1.5.7. Use only the recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave for a long
time in a high temperature environment (in sunny places, near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.10. The charger supplied with the cordless water jet is designed to work only with it. It
must not be used for other purposes.

1.5.11. Do not place any metal objects in the charger.

1.5.12. Do not allow the cordless water jet to run without water supply. This will damage it.

1.5.13. Use a soft, dry cloth to clean the cordless water jet. Never use any solvent or alcohol.

5/1/14 Unplug the charger from the wall outlet before cleaning.

1.5.15. If you are going to charge the batteries one after the other, pause for 30 minutes
between charges.

1.6. Special safety conditions when working with the charger.

Before operating the charger, read all relevant information contained in this manual, as well
as the designations of the charger and the battery for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of personal injury and injury, the charger should only be used to
charge lithium-ion batteries. Batteries of another type may explode, causing serious injury or
other property damage.

1.6.2. Do not expose the charger to moisture or water.

1.6.3. The use of any accessories which are not recommended or recommended by the
charger manufacturer may present a risk of fire, personal injury, or electric shock.

1.6.4. The power cord must not be stepped on. It must not be located in a passage where
people pass and must not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If necessary, do not use an extension cord. Using an unsuitable extension cord may
result in fire or electric shock. If the use of an extension cord is necessary, first make sure that
the contact of the extension cord matches the pins of the original plug that supplies power to
the charger.

1.6.6. The extension cord must be in good working order.

1.6.7. It is not permitted to use the charger with a damaged power supply

cable or plug. The damage must be rectified by a qualified person.

1.6.8. Do not use the charger if it has been struck, dropped or otherwise damaged. The
inspection and possible repair must be entrusted to an authorized Baukraft workshop.

1.6.9. Attempts to disassemble the charger are not permitted. All repairs must be entrusted to
an authorized Baukraft workshop. Improper installation of the charger threatens electric shock
or fire.

1.6.10. Before carrying out any maintenance work or cleaning the charger, it must be
disconnected from the mains.

1.6.11. Unplug the charger when not in use!

2. Construction and purpose.

The accumulator water jet is intended for home use when cleaning with water jet under
pressure of machines, cars, terraces, garden appliances. 3. Noise and vibration data.

3. Commissioning.

Rechargeable batteries are supplied partially charged with a factory charge.

4. Preparation for work.

4.1. Inserting and removing the battery.

Insert the charged battery into the socket of the water jet so that it feels gripped and facing
the handle.

4.1.1. To remove the battery from the socket, press the battery lock button down and pull the
battery forward from the base of the water jet.

4.1.2. Check that the supply voltage of the charger data plate corresponds to the available
voltage.

1
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4.1.3. To charge, plug the battery into the charger. The red LED will light to indicate that the
battery is charging. When the charging process is complete, the red charger LED will turn off
and the green LED will light up.

4.1.4. It is normal for the battery to heat up slightly during charging. If you can’t recharge,
check:

- whether there is voltage in the electrical contact.

- The charger contacts are not damaged and are in contact with the battery.

- If the battery is still not charged, please contact an authorized service center.

4.2. Charging the battery.

The rechargeable water jet is supplied with a partially charged rechargeable battery. The
battery must be fully charged before use. Charging must be carried out at an ambient temperature
in the range of 4 ° C to 40 ° C. A new battery or one that has not been used for a long time
acquires its full capacity after about 5 charge and discharge cycles.

Before charging, always check the condition of the charger and the power cord first.

Only a charger supplied with the cordless water jet should be used to charge the battery.

The charger must not be exposed to rain, moisture or liquids.

4.3. Insert the quick hose connection into the water jet connection. place the other end of the
supply hose in a container of water.

5. Work with the water jet

To start operation, press and hold the start switch. To turn off the water jet, release it.

6. Tips for work

Make sure that the hose is not bent during operation. This will stop the flow of water. Dry
running will damage the water jet. The maximum inlet water temperature must be up to 40°C.

7. Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging

must be properly recycled for the reuse of the raw materials they contain.

Do not dispose of power tools with household waste! According to the Directive of
the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the approval
and as a national law, power tools that can no longer be used must be collected separately and
subjected to appropriate processing to utilize the are in them valuable raw materials.

Rechargeable battery.

Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in reservoirs! Don’t burn them!

Rechargeable batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally
sound manner. According to Directive 2006/66 / EC, defective or worn-out rechargeable or
ordinary batteries must be recycled.
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RO Manualul de instructiuni original
Draga client,

Felicitari pentru achizitionarea de utilaje de la marca de scule electrice si pneumatice cu cea
mai rapida crestere - Baukraft. Atunci cand sunt instalate si functioneaza corespunzator, Baukraft
sunt masini sigure si fiabile si lucrul cu ele va oferi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si o retea de service excelenta a 45 de statii de service din toata tara.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugdm sa cunoasteti cu atentie aceste ,instructiuni de
utilizare.

in interesul sigurantei dvs. si pentru a va asigura o utilizare adecvata si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si
accidentele inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinta
ulterioara tuturor celor care vor folosi aparatul. Daca il vindeti unui nou proprietar, trebuie
trimise ,,Instructiuni de utilizare” impreuna cu acesta, pentru a permite utilizatorilor noi sa se
familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de operare relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarul
marcii comerciale Baukraft.

Adresa: Orasul Sofia 1231, Bulevardul ,Lomsko shausse” din Bulgaria. 246, tel +359 700 44
155, www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: Comert, import, export si service de unelte profesionale electrice, mecanice si
pneumatice si hardware general. Certificatul a fost emis de Moody International Certification
Ltd, Anglia.

Date tehnice

parameter unitate de masura valoare

Model - BK-HPC09
Tncarcator

Tensiunea nominala de alimentare VAC 230

Frecventa curentului alternativ Hz 50 Hz 50

Tensiunea de iesire Vv DC 22

Clasa de protectie - Il

Curatator de inalta presiune fara fir

Tensiune nominala Vv DC 18
ncércarea bateriei electrice Ah 4

Tipul de celule ale bateriei - Li-ion
Presiune maxima MPa 22

Debit maxim L/h 120

Nivelul presiunii sonore LpA dB(A) 72.4,K=3
Nivel de putere sonora LwA dB(A) 87, K=3
Nivelul vibratiilor m/s? 1,8,K=15

Clasa de protectie - 1]
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1. Instructiuni generale pentru munca in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine luminat. Dezordinea si iluminarea insuficienta pot
contribui la un accident de munca.

1.1.2. Nu folositi jetul de apa fara fir intr-un mediu cu risc crescut de explozie, langa lichide
inflamabile, gaze sau materiale prafuite.

1.1.3. Pastrati copiii si cei prezenti la o distanta sigura in timp ce lucrati cu jet de apa fara fir.

Daca sunteti distras, este posibil sa pierdeti controlul asupra jetului de apa fara fir.

1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.

1.2.1. Mufa incércatorului trebuie s fie potrivita pentru priza utilizata. in niciun caz nu poate
fi modificat designul mufei. Cand lucrati cu zero aparate electrice, nu utilizati adaptoare de priza.

Utilizarea prizelor si prizelor originale reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Protejati bateria de ploaie si umezeala.

1.3. Mod sigur de a lucra.

1.3.1. Fii concentrat, urmareste-ti actiunile cu atentie si actioneaza cu prudenta si intelepciune.
Nu utilizati jetul de apa fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a alcoolului
sau a narcoticelor.

Un moment de distragere a atentiei atunci cand lucrati cu jetul de apa fara fir poate duce la
raniri grave.

1.3.2. Purtati imbracaminte de lucru de protectie si purtati intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea echipamentului individual de protectie adecvat masinii folosite si activitatii
desfagurate, cum ar fi pantofii puternici, bine inchise, cu o prindere stabila si tobe de protectie
(casti de urechi), reduc riscul unui accident la locul de munca.

1.3.3. Evitati riscul de a porni accidental jetul de apa fara fir. Daca tineti degetul pe tragaci
atunci cand transportati jetul de apa fara fir, exista riscul unui accident la locul de munca.

1.3.4. Evitati pozitiile corpului nenaturale. Lucrati intr-o pozitie corporala stabila si mentineti
echilibrul in orice moment. Acest lucru va va permite sa controlati mai bine si mai sigur jetul de
apa fara fir daca apare o situatie neasteptata.

1.3.5. Lucrati cu imbracaminte adecvata.

1.4. Atitudine atenta fata de jetul de apa reincarcabil.

1.4.1. Nu supraincarcati jetul de apa fara fir. Utilizati jetul de apa fara fir numai pentru scopul
propus. Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati masina potrivita in domeniul de
sarcina specificat de producator.

1.4.2. Nu lasati jetul de apa reincarcabil la indeméana copiilor. Nu permiteti utilizarea jetului de
apa de catre persoane care nu sunt familiarizate cu modul de utilizare si care nu au citit aceste
instructiuni. Cand este in mainile utilizatorilor fara experienta, jetul de apa reincarcabila poate
fi periculos.

1.4.3. Pastrati cu atentie jetul de apa fara fir. Verificati daca exista piese rupte sau deteriorate
care perturba sau modifica functiile jetului de apa fara fir. Inainte de a utiliza jetul de apa fara
fir, asigurati-va ca piesele deteriorate sunt reparate. Multe accidente de munca se datoreaza
sculelor si aparatelor electrice slab intretinute.

1.4.4. Utilizati jetul de apa fara fir, accesoriile si instrumentele de lucru conform instructiunilor
producatorului. in acelasi timp, tineti cont de conditiile si operatiunile specifice de lucru pe care
trebuie sa le efectuati. Utilizarea unui jet de apa fara fir pentru alte aplicatii decat cele specificate
de producator creste riscul de accidente la locul de munca.

1.5. Instructiuni pentru o functionare sigura, specifica masinii pe care ati achizitionat-o.

Atentie! Pierderea controlului jetului de apa electric poate duce la accidente la locul de munca.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de producator special pentru acest
instrument electric. Faptul ca puteti atasa un anumit dispozitiv sau instrument de lucru la jetul
de apa nu garanteaza o functionare sigura.

1.5.2. Nu puneti niciodata mainile in fata duzei.

1.5.3. Nu efectuati activitati in care exista pericolul ca jetul de apa sa cada pe fire sub tensiune,
aparate electrice si echipamente ascunse. Acest lucru poate duce la electrocutare.
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1.5.4. Nu indreptati jetul de apa catre oameni sau animale.

1.5.5. Cand curatati parti mai mici si mai usoare, jetul puternic de apa le poate deteriora.

1.5.6. Curatati regulat jetul de apa fara fir.

1.5.7. Utilizati numai bateria si incarcatorul recomandate.

1.5.8. Bateria trebuie tinuta intotdeauna departe de sursele de caldura. Nu plecati mult timp
intr-un mediu cu temperatura ridicata (in locuri insorite, langa incalzitoare sau unde temperatura
depaseste 50 ° C).

1.5.9. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C.

1.5.10. incarcatorul furnizat impreuna cu jetul de apa fira fir este proiectat si functioneze
numai cu acesta. Nu trebuie utilizat in alte scopuri.

1.5.11. Nu asezati obiecte metalice in incarcator.

1.5.12. Nu lasati jetul de apa fara fir sa functioneze fara alimentare cu apa. Acest lucru il va
deteriora.

1.5.13. Folositi o carpa moale si uscata pentru a curata jetul de apa fara fir. Nu folositi niciodata
solvent sau alcool.

5/1/14 Deconectati incarcatorul de la priza de perete inainte de curatare.

1.5.15. Daca aveti de génd sa incarcati bateriile unul dupa altul, intrerupeti 30 de minute intre
incarcari.

1.6. Conditii speciale de siguranta atunci cand lucrati cu incarcatorul.

inainte de a utiliza incarcatorul, cititi toate informatiile relevante continute in acest manual,
precum si denumirile incarcatorului si ale bateriei pentru care este destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de vatamare corporala si ranire, incarcatorul trebuie utilizat
numai pentru incarcarea bateriilor litiu-ion. Bateriile de alt tip pot exploda, provocand vatamari
grave sau alte daune materiale.

1.6.2. Nu expuneti incarcatorul la umezeala sau apa.

1.6.3. Utilizarea oricaror accesorii care nu sunt recomandate sau recomandate de producatorul
incarcatorului poate prezenta un risc de incendiu, vatamare corporala sau electrocutare.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie calcat. Nu trebuie amplasat intr-un pasaj pe care trec
oamenii si nu trebuie sa fie supus nici unui alt pericol (de ex., Prea multa tensiune).

1.6.5. Daca este necesar, nu utilizati un prelungitor. Utilizarea unui cablu prelungitor nepotrivit
poate duce la incendiu sau electrocutare. Daca este necesara utilizarea unui cablu prelungitor,
asigurati-va mai intai ca contactul cablului prelungitor se potriveste cu pinii mufei originale care
alimenteaza incarcatorul.

1.6.6. Cablul prelungitor trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu este permisa utilizarea incarcatorului cu o sursa de alimentare deteriorata

cablu sau priza. Daunele trebuie rectificate de o persoana calificata.

1.6.8. Nu folositi incarcatorul daca a fost lovit, scapat sau altfel deteriorat. Inspectia si
eventualele reparatii trebuie incredintate unui atelier autorizat Baukraft.

1.6.9. Nu sunt permise incercari de demontare a incarcatorului. Toate reparatiile trebuie
incredintate unui atelier autorizat Baukraft. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului
ameninta soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice lucrari de intretinere sau de curatare a incércitorului, acesta
trebuie deconectat de la retea.

1.6.11. Deconectati incarcatorul atunci cand nu il folositi!

2. Constructie si scop.

Jetul de apa din acumulator este destinat uzului casnic la curatarea cu jet de apa sub presiunea
masinilor, masinilor, teraselor, aparatelor de gradina. 3. Date privind zgomotul si vibratiile.

3. Punerea in functiune.

Bateriile reincarcabile sunt furnizate partial incarcate cu o incarcare din fabrica.

4. Pregatirea pentru munca.

4.1. Introducerea si scoaterea bateriei.

Introduceti bateria incarcata in priza jetului de apa, astfel incat sa se simta prinsa si orientata
spre maner.

4.1.1. Pentru a scoate bateria din priza, apasati butonul de blocare a bateriei in jos si trageti
bateria inainte de baza jetului de apa.

4.1.2. Verificati daca tensiunea de alimentare a placii de date a incarcatorului corespunde
tensiunii disponibile.
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4.1.3. Pentru a incarca, conectati bateria la incarcator. LED-ul rosu se va aprinde pentru a
indica faptul ca bateria se incarca. Cand procesul de incarcare este finalizat, LED-ul rosu al
incarcatorului se va stinge si LED-ul verde se va aprinde.

4.1.4. Este normal ca bateria sa se incalzeasca usor in timpul incarcarii. Daca nu puteti
reincérca, verificati:

- daca exista tensiune in contactul electric.

- Contactele incarcatorului nu sunt deteriorate si sunt in contact cu bateria.

- Daca bateria nu este inca incarcata, va rugam sa contactati un centru de service autorizat.

4.2. incarcarea bateriei.

Jetul de apa reincarcabila este furnizat cu o baterie reincarcabila partial incarcata. Bateria
trebuie incarcata complet inainte de utilizare. incarcarea trebuie efectuati la o temperatura
ambianta cuprinsa intre 4 ° C i 40 ° C. O baterie noua sau care nu a fost folosita de mult timp fisi
capata capacitatea maxima dupa aproximativ 5 cicluri de incarcare si descarcare.

inainte de incarcare, verificati intotdeauna starea incércatorului si a cablului de alimentare.

Pentru incarcarea bateriei trebuie utilizat numai un incarcator furnizat impreuna cu jetul de
apa fara fir.

incarcatorul nu trebuie expus la ploaie, umezeald sau lichide.

4.3. Introduceti racordul furtunului rapid in racordul cu jet de apa. introduceti celalalt capat al
furtunului de alimentare intr-un recipient cu apa.

5. Lucrati cu jetul de apa

Pentru a incepe functionarea, tineti apasat comutatorul de pornire. Pentru a opri jetul de apa,
eliberati-l.

6. Sfaturi pentru munca

Asigurati-va ca furtunul nu este indoit in timpul functionarii. Acest lucru va opri fluxul de apa.
Rularea uscata va deteriora jetul de apa. Temperatura maxima a apei de intrare trebuie sa fie de
pana la 40°C.

7. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, unealta electrica, accesoriile si ambalajul trebuie reciclate

corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime pe care le contin.
Nu aruncati sculele electrice impreuna cu deseurile menajere! in conformitate cu
Directiva Uniunii Europene 2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice la
I sfarsitul ciclului de viata si aprobarea si, ca lege nationala, instrumentele electrice care
nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse prelucrarii corespunzatoare folositi in
ele materii prime valoroase.

Baterie reincarcabila.

Baterie litiu-ion (Li-ion).

Nu aruncati bateriile in deseurile menajere sau in rezervoare! Nu le ardeti!

Bateriile reincarcabile trebuie colectate, reciclate sau aruncate intr-un mod ecologic. Conform
Directivei 2006/66 / CE, defect sau uzat reincarcabil sau ordinary batteries must be recycled.
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M K MpupayYyHUK 32 OPUrMHANHKU ynaTcTBa
MounTyBaH KOPUCHUKY,

YecTUTKM 3a KynyBaHheTO MallMHU of Hajop30opacTe4yKUoT GpeHn eneKTPUYHU U
nHeBMaTtcku anatu - baykpadt. Kora ce npaBunHo uHctanupaHnu u pa6orart, Baukraft ce
6e36e4HM 1 CUTYpPHM MaLLMHU U paboTaTa co HUB Ke BU JoHece BUCTUHCKO 3al0BOJICTBO.
3a Balwa NorogHocT e U3rpageHa U oanMyHa cepBucHa Mpexa og 45 cepBMCHM CTaHULUM
HU3 Lenarta 3emja.

Mpep pa ja kKopucTUTe OBaa MalLMHA, Be MONMMe BHMMaTernHo 3ano3HajTe ce co oBUe
,ynarcTBa 3a ynotpeb6a.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHOCT U Aa o6e36eauTe npaBunHa ynorpe6a u BHUMaTesHO
npoyunTajTe rm oBMe ynaTcTBa, BKNy4YyBajku rv npenopakute u npeaynpeayBatarta Bo
HuB. 3a na nsberHete HeMOTPeOHM rpeLLky U HecpeKkun, BaXXHO e OBUe ynaTcTBa Aa ocTaHaT
[ocCTanHu 3a ugHa pedepeHLa 3a cuMTe WTO Ke ja kKopucTaT MalumHaTta. Ako ro npopagerte
Ha HOB COMNCTBEHMUK, 3aeJHO CO Hero Mopa Aa ce JocTaBar ,,YnartcTBa 3a ynotpeba“ 3a aa
MM Ce OBO3MOXM Ha HOBUTE KOPUCHULM Aa ce 3ano3HaaT co cooaBeTHUTe 6e36eaHOCHU U

ynatcTBa 3a pa60Ta.

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacteH npeTcTaBHUK Ha NPOU3BOAUTENOT U
COMCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka Baukraft.
Appeca: Cocpuja Cutn 1231, Byrapwmja 6yn. ,,JlTomcko wayce* 246, ten +359 700 44 155,
www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-nowra: info@euromasterbg.com.

Op 2006 rogMHa KOMMNaHWjaTa ro BoBeAie CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuTteT ISO
9001: 2008 co oncer Ha cepTudukaT: TproBuja, yBo3, M3B0O3 U cepBUCUpPaHe Ha Xo6u
1 npod)ecCUoHaNHM enekTPMYHN, MEXaHUYKN U MHEeBMAaTCKM anaTky 1 onwT xapaBsep.
Ceptudmkartot e usaageH og Moody International Certification Ltd, AHrnuja.

TexHUYKM nopgaToumn

napamertap MepHa eauHUUA BpegHocT
Mopen - BK-HPC09
MonHay

HomwuHaneH HanoH Ha HanojyBame VAC 230

dpekBeHUMja Ha Han3meHn4Ha cTpyja Hz 50 Hz 50

M3neseH HanoH VvV DC 22

3awTuTHa knaca - Il
Be3xun4HO CPeACTBO 3a YNCTEHE MO BUCOK NPUTUCOK

HomuHaneH HanoH VvV DC 18

EnekTpuyHo nonHewe Ha 6atepujata Ah 4

Bupa Ha kenuu Ha 6aTepumn - Li-ion

MakcumaneH npuTMcok MPa 2.2

MakcumaneH npoTok L/h 120

HuBo Ha 3By4eH npuTncok LpA dB(A) 724,K=3

HwvBo Ha 3By4Ha MOKHOCT LWA dB(A) 87,K=3

HuBo Ha BMGpauumn m/s? 1,8,K=15

3awTtutHa knaca - n

1. OnwTu ynaTcTBa 3a 6e36eaHa pabora.

BHumatenHo npquTajTe M cuTe ynatcrTBa. HeI'IO"WITyBaI'beTO Ha ynaTtcTBaTa nogosy Moxe
Aa aoBene A0 erneKTpuyeH yaap, noxap U [ vnn Cepuo3Hu noespeau. ‘-IyBajTe r'm oBue ynatcrtBa

Ha 6e36egHO MecTO.
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1.1. Be36egHOCT Ha paGOTHOTO MecCTo.

1.1.1. YyBajTte ro BaweTo paboTHO MeCTO YUCTO 1 [06po ocBeTneHo. HepeaoT u HeOBOMHOTO
ocBeT/lyBak-€ MOXe Aa NpuaoHecar 3a Hecpeka Ha pa6oTa.

1.1.2. He kopucTteTe 6e3x14YeH Mrna3 Boga BO CpeAuHa CO 3rorieMeH pusuk of ekcrnrosuja, Bo
6nu3MHa Ha 3ananuBM TEYHOCTU, FaCOBU UNU NpaLunHa.

1.1.3. pxeTe rv geuara u crny4yajHuTe MMHyBa4m Ha 6e36eaHO pacTojaHue Aoneka paboTute
co 6e3XuyeH mnas Boga.

AKo cTe paceaH, MOXe Aia ja U3ryoute KoHTponara Bp3 6e3XM4YHUOT MNna3 BoAa.

1.2. Be36egHocT npu paboTa co enekTpUYHa eHepruja.

1.2.1. Mpukny4yokKoT 3a nonHa4 Mopa Aa 6uae cooABETEH 3a KOPUCTEHUOT LWTekep. Bo HUKO]j
cryyaj He cMee ga ce MeHyBa Ou3ajHOT Ha NpukIy4okoT. Kora pa6oTuTe co Hyna eneKkTpu4Hu
anapaTu, He KopucTeTe aganTepu 3a NPUKIY4OLM.

YnoTtpe6arta Ha opMrMHanHu NPUKIy4YoLM 1 NPUKITYyHOLM Fo HamarnyBa PU3UKOT Of, eNleKTPUYeH
LLOK.

1.2.2. 3awTuTeTe ja GaTepujaTa og [oXA U BNara.

1.3. Be36eneH HauuH 3a pabora.

1.3.1. bupete cokycupaHu, BHAMATENHO cnegeTe rM BalMTe MOCTanNkKu M noctanyBajTe
BHMMaTenHo u myapo. He kopucTtete 6e3xunyeH Mna3 Boga kora cTe YMOPHU UIK NoA AejCTBO Ha
Apora, ankoxos U HapKoTULM.

MoMmeHT Ha ogBpaKkaH-e Kora paboTuTe co 6e3xnyeH Mna3 Boga Moxe Aa pe3ynTvpa co TeLuKu
nospeau.

1.3.2. HoceTe 3awTuTHa paboTHa obneka U cekorall HoceTe 3aliTUTHU oYuna.

HoceweTo nuyHa 3awTUTHaA onpemMa coofBeTHAa 3a KOpucTeHaTa MaliMHa M U3BpLIeHaTa
aKTUBHOCT, KaKo LUTO C€ CUJTHU, LIBPCTO 3aTBOPEHMU YEBMU CO CTabUIeH CTUCOK M NPUryLiyBayu
(npurywyBaum 3a ywiu), ro HamanyBsa pU3UKOT ofF Hecpeka Ha pabora.

1.3.3. U3GerHeTe ro pU3MKOT of Cry4ajHO BKNyYyBawe Ha 6e3XU4HUOT Mna3 Boga. Ako ro
APXUTe NPCTOT Ha YKpananoTo Npu Hocexe Ha 6e3XXnyeH Mna3 BoAa, NOCTOM PU3UK of Hecpeka
Ha pa6orTa.

1.3.4. U3GerHyBajTe HenpupoaHu nonoxbmu Ha TenoTto. Pa6oTeTe Bo cTtabunHa nonox6a Ha
TEnoTo U oApXyBajTe paMmHoTexa Bo cekoe Bpeme. OBa ke B OBO3MOXM Aa ro KOHTponupare
6e3xKMYHMOT MNna3 Boga Nnofo6po 1 nobe3deaHO ako ce NojaBu HeoUYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.5. PaboTteTe co cooaBeTHa oGneka.

1.4. BHUMaTesneH cTaB KOH MNa3oT CO BoAa 3a NOJIHEeHe.

1.4.1. He npeontoBapyBajTe ro 6e3xuM4yHMOT Mna3 3a Boga. Kopucrtete ro Gezxku4HuoOT
Mna3 Boga camo 3a HameHaTta. Bettere pa6oTute nogo6po u no6eszdGegHo Kora ja KopucTuTe
BMCTMHCKaTa MallMHa BO OMNCEroT Ha onToBapyBake oApeaeH oA Npou3BOAUTENOT.

1.4.2. YyBajTe ro mnasotr co BoAa 3a NoriHewe noganeky on podpator Ha Aeuarta. He
[A,03BOJyBajTe MNa3oT BoAa Aia ro KoOpUcTar nyfe KoM He ce 3ano3HaeHU CO HAYMHOT Ha KopUCTeHe
M He rm npouuTtane oBue ynatctea. Kora e Bo paLeTe Ha HEUCKYCHM KOPUCHULM, MNa3oT 3a BoAa
LITO Ce NONIHN MoXe Aa 6uae onaceH.

1.4.3. BHMmaTenHo oap:KyBajTe ro 6e3:xM4HUOT Mnas Boaa. [lpoBepeTe ganv Mma CKpLUEHU Unu
OLITETEHWU AeNOBM LITO MM HapyllyBaaT Ui MeHyBaaT (pyHKUMUTe Ha 6e3XKUYHMOT Mna3 Boaa.
MNpen pa ro kopuctTute 6e3XKUYHMOT MMa3 BoAa, NpoBepeTe Aanu ce NonpaBeHU OLITETEeHUTe
penoBu. MHory Hecpeku Ha paboTa ce AgomkaT Ha crnabo oApXyBaHWUTE eNeKTPUYHM anatu U
anaparum.

1.4.4. KopucteTe Ge3xuyeH Mna3 Boga, AodaTtoun U paboTHM anaTtku cnopep ynaTcTBata
Ha npousBoauTenoT. Bo ucrto Bpeme, 3emeTe rm npeasup cneunduyHMTe paboTHU yCnoBuU
M onepauum LWITO Mopa Aa M u3BpwwuTe. YnoTpebara Ha Ge3xuyeH mMna3 BoAa 3a annuvkauuu
pas3nuyHu o4 OoHMe HaBeAeHU of, MPOM3BOAUTENOT ro 3rofieMyBa PU3UKOT off HecpeKku Ha pabora.

1.5. YnaTtcTBO 3a 6e36eaHO paboTere, cneunduyHoO 3a KyneHata MalinHa.

BHumaHue! Ny6GeH-€TO KOHTPONa Ha eNeKTPMYHMOT BOAEH MNna3 Moxe Aa AoBeae 40 Hecpeku
Ha pa6orTa.

1.5.1. He kopucteTe gopaTtouu LWITO He ce MpenopavyaHn on MPOU3BOAUTENOT cneuujanHo
3a oBaa erieKTpu4yHa anatka. PakToT AeKka MoXeTe Aa NpuUKauuTe oapeneH ypen unu pabortHa
anartka Ha MNa3oT BoAa He rapaHTupa 6e3beaHa paborta.

1.5.2. Hukoraw He cTaBajTe ru paueTte npeg MnasHuuara.

1.5.3. He BpLueTe aKkTMUBHOCTU BO KOM MOCTOM ONACHOCT MNa3oT oA BoAa Aa nagHe Ha CKPUeHU
XULK, eNeKTPUYHM anapaTt U onpema. OBa Moxe Aa pe3ynTupa co eNeKTPUYEH LLUOK.
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1.5.4. He HacouyBajTe ro MnasoTt co BoAa Bp3 fnyfe Unm XXMBOTHM.

1.5.5. Kora unctute nomanu v nonecHu gernoBu, CUNTHUOT BOAEH MIla3 MOXe Aa r'v olTeTun.

1.5.6. PedoBHO YyncTeTe ro BawMoT 6e3XuyeH Mnas Boga.

1.5.7. KopucteTte camo npenopayaHa 6atepuja 1 nonHau.

1.5.8. Barepujara cekoraw TpebGa ga ce ApXu noaaneky og u3Bopu Ha TonnuHa. He ocraBajte
[0Nro Bpeme BO cpeAuHa Co BUCOKA TeMnepaTypa (Ha COH4YeBM MecTa, BO GrM3nHa Ha rpejauun unu
Kage WTo Temnepatyparta HagmuHyBa 50 ° C).

1.5.9. U3GerHyBajTe nonHewe Ha 6aTepujaTta Ha Temnepatypu nog 0 ° C.

1.5.10. MonHavyoT ucnopayaH co 6e3xMyeH Mnas 3a Boga e An3ajHuMpaH aa paboTu camo co Hero.
He cmee pa ce kopucTtu 3a gpyru uenm.

1.5.11. He cTtaBajTe MeTanHu npegMmeTy BO NOSTHAYOT.

1.5.12. He po3BonyBajTe 6e3xn4eH Mna3 Boaa Aa pabotu 6e3 cHabayBawe co Boga. OBa ke ro
OoLITETHU.

1.5.13. Kopuctere meka, cyBa kpna 3a 4uucTewe Ha GezaxuyHuotr mna3 Boga. Hukoraw He
KOpUcTeTe pacTBOpyBa4 Uiy ankoxort.

5/1/14 UcknyyeTe ro NOMHa4yoT oA LUTEKEPOT npepn YucTeme.

1.5.15. Ako cakaTe Aa ru HanonHuTe 6atepuute egHa no apyra, naysmpajre 30 MUHYTU nomery
nonHewara.

1.6. Moce6GHM Ge36ea4HOCHM yCnoOBY Npu paboTa co NosHau.

Mpen pa pa6oTuTe CO MONHAYOT, MPOYUTAjTE MM CUTE penieBaHTHU UH(opMaLMKU cogpKaHu BO
oBa ynaTCTBO, KaKO U O3HAKWUTE Ha MOJIHA4YoT 1 GaTepujaTa 3a Koja € HaMeHeT.

1.6.1. 3a ga ce Hamanu pu3uKOT oA NIMYHM NOBpPeaU U NOBpPean, NOoNMHaYoT Tpeba Aa ce KOpUCTU
camMo 3a NonHewe NUTUYM-joHCKM GaTepuun. Batepuu oa Apyr TMN MOXe Aa eKcnrogupaar,
npean3BUKYBajkn cepuo3Ha noBpeaa Unu apyra matepujanHa wrera.

1.6.2. He ro usnoxyBajTe nonHa4oT Ha Bnara unu Bopga.

1.6.3. Ynorpe6arta Ha koja 6urno gononHuTerniHa onpema LTo He e NpenopayaHa unu npenopayaHa
oA, NPOM3BOAMUTENOT Ha NMONHAYOT MOXe Aa MpeTcTaByBa PU3MK oA MoXap, NMUYHa noBpepa Unu
eneKTPUYeH LUOK.

1.6.4. KaGenot 3a HanojyBake He cmee ga ce rasu. He cmee aa ce Haofa Bo npeMuH Kage WTo
NoMUuHyBaarT nyfe U He cmee Aia Guae NOANOXKeEH Ha KakBa 6urno Apyra onacHocT (Ha np. MpekymepHa
HanHaTocT).

1.6.5. [lokonky e noTpeGHO, He KopucTeTe npopommkeH kaben. Kopucrtewetro HecooaBeTeH
npoAorkeH kaben Moxe Aa AoBede A0 MoOXap WNWU enekTpU4YeH LWOK. [IOKONKy e HeonxopHa
ynoTpeba Ha npopomkeH kaben, NpBo NpoBepeTe Aanu KOHTAKTOT Ha NPOAOIMKHUOT Kaben ce
coBMnara co MMHOBUTE Ha OPUTMHANHUOT MPUKITYYOK LUTO FO HaMojyBa MOJIHA4oT.

1.6.6. MpogomkHuoT kaben Mmopa ga 6buge Bo no6pa paboTHa cocTojba.

1.6.7. He e no3BONEHO KOPUCTEH€ Ha MOJSIHAY CO OLITETEHO HanojyBawe

kaben unu npuknyyok. LUtetara Mmopa aa ja nonpaBu KBanuduKyBaHo nuue.

1.6.8. He KopucTeTe ro MonHa4yoT ako € yApeH, UCMyWTeH WNM Ha OpYyr Ha4yMH OLWTEeTEH.
WHcnekumjaTa n moxkHaTa nonpaBka Mopa Aa ce foBepaT Ha oBracTeHa paboTtunHuua 3a Baukraft.

1.6.9. O6buauTe 3a packnonyBake Ha NONHA4yoT He ce Ao3BosieHU. CuTte nonpaBku Mopa Aa ce
[oBepaT Ha oBrnacTeHa paboTunHuua 3a Baukraft. HenpaBunHaTta nHctanauuja Ha nonHavyor ce
3aKaHyBa CO CTPYeH yaap Unu noxap.

1.6.10. MNMpea oa n3BpLUMTE KakBM GUIo paboTu 3a oApXKyBake UNU YNCTEeHe Ha MOSHAYoT, TOj
Mopa Aia ce UCKNyYM of, eneKkTpuyHaTa Mpexa.

1.6.11. UcknyyeTe ro nonHayvyoT Kkora He ro kopucture!

2. Usrpap6a n HameHa.

AKyMynaLvoHMOT Mna3 Bofa € HaMeHeT 3a AoMallHa ynoTpe6a npu 4yncTewe co Mna3 BoAaa
nop NMPUTMCOK Ha MalWHW, aBTOMOOUNK, Tepacu, rpaguMHapcku anapartu. 3. NogaTtoum 3a GyvyaBa
1 BUGpauumm.

3. MywTake Bo pabora.

BartepuuTe 3a nonHewe ce ucnopayvyBaart AeNyMHO HanonHeTn co pabpuyko nomnHeke.

4. NogroToBka 3a pabora.

4.1. BmeTHyBaHe U oTCTpaHyBake Ha 6aTepujaTa.

BmeTHeTe ja HanonHeTarta 6aTepuja Bo LITEKEPOT Ha BOAEHMOT MIia3, Taka WTO Ke ce YyBCTBYyBa
3achaTeHa 1 cBpTeHa KOH paykara.

4.1.1. 3a pa ja oTcTpaHUTe GaTepujaTa oA LUITEKEPOT, NPUTUCHETE o KONYETO 3a 3aKiyvyBake Ha
bGaTepujaTa Hagony U U3BneYeTe ja 6atepujaTa Hanpea o4 OCHOBaTa Ha MNa3oT BoAa.

4.1.2. MNpoBepeTe Aanu HanoOHOT Ha HanojyBake Ha NopaToyHaTa nrovya Ha nonHan)%
oArosapa Ha AOCTaNMHUOT HamnoH.

4.1.3. 3a nonHekwe, BKINy4eTe ja 6aTepujaTta Bo nonHayvort. LipBeHarta JIE[] cBeTu 3a fa nokaxe
Aeka 6aTepujata ce nonHu. Kora Ke 3aBpLuM NpoLecoT Ha NonHekwe, upBeHarta JIEP Ha nonHa4oT
Ke ce ucknyuu, a seneHara JIEP ke cBeTHe.

4.1.4. HopmanHo e 6aTepujaTta marnky ga ce 3arpee 3a BpeMe Ha NonHeweTo. AKO He MoxeTe
Aa HanorHuTe, NpoBepeTe:

- Aanu UMa HanoH BO eNEeKTPUYHUOT KOHTaKT.

- KoHTakTUTE Ha NONHA4YoT He ce OLUTETEHU U Ce BO KOHTAKT co baTepwmjara.

- Ako 6atepumjaTa c still ylute He e HanonHeTa, KOHTaKTUPajTe CO OBNACTEH CEPBUCEH LIeHTap.

4.2. NonHewe Ha GaTepujaTta.

Bopa co Boaa 3a nonHewe ce ucrnopayvyBa co AeflyMHO HarnonHeTa 6aTepuja Ha nonHeke.
Bartepujata mopa ga 6uae LenocHo HanonHeTa npepn ynorpe6a. MonHeweTo Mopa Aa ce BpLUU
Ha ambueHTanHa Temnepatypa Bo oncer og 4 ° C o 40 ° C. Hosa 6aTepuja unu oHaa LITO He €
KOpMCTEHa [ONTro Bpeme ro AobuBa CBOjOT MOSH KanauuTeT No oKony 5 LMKNyCcy Ha NosiHewe U
npasHekwse.llpen nonHewe, cexkorawl NPBO NPOBepPyBajTe ja cocToj6aTa Ha MNOMHa4YoT u Kabenot
3a HanojyBame.3a nonHewe Ha 6aTepujaTta Tpeba Aa ce KOPMCTM caMO MoOJIHa4 McnopayaH co
6e3xMyeH mnas Boaa.

MonHayvoT He cmee Aa 6uae U3NOXKeH Ha A0XA, BNara Uiy Te4HOCTM.

4.3. BmeTHeTe ro nNpuKIy4oKoT 3a 6p30 LpeBO BO NMPUKITyYOKOT 3a Ma3 Boga. cTaBeTe ro
APYruoT Kpaj Ha LpeBOTO 3a HanojyBake BO caj Co BoAa.

5. PaboTteTe co mnas3or 3a Boaa

3a pa 3anoyHeTe co paboTa, NPUTUCHETE U ApXeTe ro NpPeKMHyBayoT 3a cTapTyBake. 3a Aa ro
MCKITy4YuTe MNasor 3a Bopa, ocrno6ogere ro.

6. CoBeTu 3a pa6ora

OcwurypajTe ce Aieka LpeBOTO He € CBUTKaHO 3a BpeMe Ha paboTtaTa. OBa Ke ro 3anpe npoTokoT
Ha Boga. CyBoTO Tpyake Ke ro owTeTM MnasoT 3a Boaa. MakcumanHaTa TemnepaTypa Ha
Bre3HaTa Boga Mopa aa 6uae go 40°C.

7. 3awTUTa Ha XKMBOTHATa cpeAunHa.

Co uen Aa ce 3alWITUTU XUBOTHaTa cpeAuHa, eNleKTPUYHUOT anar, AoAaToLuTe U NaKkyBaHheTo
Mopa NpaBuIiHO Aa ce peuuKnvMpaart 3a NoBTOpHa ynoTpeba Ha CypOBUHUTE LUTO TU
coppxar.

He cdpnajte enekTpuyHu anaTtu co otnag op AoMakuHcTBoTo! Cnopen [ivpektuBarta
. EBponckata yHuja 2012/19 / EK 3a eneKkTpu4yHM U eNeKTPOHCKM ypeau Ha KpajoT
Ha XXMBOTOT M 0of00pyBake U KaKO HaLMOHAareH 3aKOH, eNIeKTPUYHUTE anaTu LWTO NoBeKe He
MOXaT Aa ce KopucTaT Mopa Aa ce cobupaart oanenHo u Aa noanexart Ha coofBeTHa o6paboTka
KopucTaT BpeAH/W CypOBUHU BO HUB.
BaTtepuja 3a nonHeke.
JNntnym-joHcka 6arepuja (Li-ion).

He cdpnajte 6aTtepumn Bo oTnag og AOMakMHCTBOTO unu Bo pe3sepBoapu! He ru 3ananu!

BaTtepuuTte 3a nonHekwe Mopa Aia ce cobupaar, peuMKknupaar unm ppnaat Ha eKONOLLKW Ha4uuH.
Cnopea OupektuBaTta 2006/66 / EC, HeucnpaBHUTE UM UCTPOLUEHU BaTepumn Ha MofiHeHe UNn
0o6uYHK BaTepuu Mopa Aa ce peuuknupaar.
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SR Originalno uputstvo za upotrebu
Dragi kupac,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéeg brenda elektri¢nih i pneumatskih alata
- Baukraft. Kada su pravilno instalirane i rade, Baukraft su sigurne i pouzdane masine i rad sa
njima ¢e vam pruziti pravo zadovoljstvo. Za vasu udobnost izgradena je i odli€na servisna mreza
od 45 servisnih stanica Sirom zemlje.

Pre upotrebe ove masine, pazljivo se upoznajte sa ovim ,,uputstvima za upotrebu.

U interesu vase bezbednosti i pravilne upotrebe, pazljivo procitajte ovo uputstvo, ukljucujuéi
preporuke i upozorenja u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ova
uputstva ostanu dostupna za buducéu upotrebu svima koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate
novom vlasniku, uz njega morate priloziti i ,,Uputstvo za upotrebu kako biste omogucili novim
korisnicima da se upoznaju sa relevantnim bezbednosnim i radnim uputstvima.

Euromaster Import Ekport doo je ovlaséeni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka
Baukraft.

Adresa: Sofija Citi 1231, Bugarska “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, vvv.
Baukraft.bg; vvv.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

0Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom 1ISO 9001: 2008 sa obimom
sertifikacije: Trgovina, uvoz, izvoz i servis hobi i profesionalnih elektriénih, mehanickih i
pneumatskih alata i opSteg hardvera. Sertifikat je izdalo Moodi International Certification Ltd,
Engleska.

Tehni¢ki podaci

parameter merna jedinica vrednost

Model - BK-HPCO09
Punja¢

Nominalni napon napajanja VAC 230

Ucestalost naizmeni¢ne struje Hz 50 Hz 50

I1zlazni napon V DC 22

klasa zastite - 1]

Bezi¢ni Cista¢ visokog pritiska

Napon V DC 18
Punjenje elektriéne baterije Ah 4

Vrsta ¢elija baterije - Li-ion
Maksimalni pritisak MPa 2.2
Maksimalni protok L/h 120

Nivo zvuénog pritiska LpA dB(A) 724,K=3
Nivo zvuéne snage LVA dB(A) 87, K=3
Nivo vibracija m/s? 1,8,K=15

klasa zastite - ]

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.
Pazljivo procitajte sva uputstva. Nepo§tovqnje dole navedenih uputstava moze dovesti do
strujnog udara, pozara i / ili ozbiljnih povreda. Cuvajte ova uputstva na sigurnom mestu.

POWER TOOLS

RAFT

1.1. Zastita na radnom mestu.

1.1.1. Odrzavajte svoje radno mesto ¢istim i dobro osvetljenim. Nered i nedovoljno osvetljenja
mogu doprineti nesreci na radu.

1.1.2. Ne koristite beziéni mlaz vode u okruzenju sa povec¢anim rizikom od eksplozije, u blizini
zapaljivih te€nosti, gasova ili prasnjavih materijala.

1.1.3. Drzite decu i posmatrace na bezbednoj udaljenosti dok radite sa beziénim mlazom vode.

Ako ste ometeni, mozete izgubiti kontrolu nad bezi¢nim mlazom vode.

1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.

1.2.1. Utika¢ punjaéa mora odgovarati upotrebljenoj uti¢nici. Ni u kom sluéaju se dizajn
utikaca ne smije mijenjati. Prilikom rada sa elektricnim aparatima bez nule, nemojte koristiti
adaptere za utikace.

Upotreba originalnih utikaca i utiénica smanjuje rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Zastitite bateriju od kiSe i vlage.

1.3. Siguran naéin rada.

1.3.1. Budite koncentrisani, pazljivo pratite svoje postupke i postupajte oprezno i mudro. Ne
koristite beziéni mlaz vode kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili opojnih droga.

Trenutak ometanja pri radu sa beziénim mlazom vode moze dovesti do teskih povreda.

1.3.2. Nosite zastitnu radnu odecu i uvek nosite zastitne naocare.

Nosenje licne zastitne opreme pogodne za masinu koja se koristi i obavljanje aktivnosti, kao
Sto su cvrste, ¢vrsto zatvorene cipele sa stabilnim rukohvatom i prigusivaéi (Stitnici za usi),
smanjuje rizik od nesre¢e na radu.

1.3.3. Izbegnite rizik od sluéajnog ukljuéivanja bezicnog mlaza vode. Ako drzite prst na
obaracu dok nosite bezi¢ni mlaz vode, postoji opasnost od nesrec¢e na poslu.

1.3.4. I1zbegavajte neprirodne polozaje tela. Radite u stabilnom polozaju tela i odrzavajte
ravnotezu u svakom trenutku. Ovo ¢e vam omoguciti da bolje i sigurnije kontroliSete bezi¢ni
mlaz vode ako dode do neocekivane situacije.

1.3.5. Radite sa odgovarajuéom ode¢om.

1.4. Pazljiv odnos prema punjivom mlazu vode.

1.4.1. Ne preopterecujte bezicni mlaz vode. Akumulatorski mlaz vode koristite samo za
predvidenu namenu. Radit ¢ete bolje i sigurnije ako koristite odgovaraju¢u masinu u rasponu
opterec¢enja koji je naveo proizvodac.

1.4.2. Punjivi mlaz vode ¢€uvajte van domasaja dece. Ne dozvolite da mlaz vode koriste
ljudi koji nisu upoznati sa na¢inom kori§éenja i nisu procitali ovo uputstvo. Kada je u rukama
neiskusnih korisnika, punjivi mlaz vode moze biti opasan.

1.4.3. Pazljivo odrzavajte beziéni mlaz vode. Pregledajte ima li slomljenih ili ostec¢enih
delova koji ometaju ili menjaju funkcije beziénog mlaza vode. Pre upotrebe beziénog mlaza
vode, proverite da li su osteceni delovi popravljeni. Mnoge nesrec¢e na radu nastaju zbog lose
odrzavanih elektri¢nih alata i aparata.

1.4.4. Koristite beZiéni mlaz vode, pribor i radne alate prema uputstvima proizvodaca.
Istovremeno, uzmite u obzir posebne uslove rada i operacije koje morate obaviti. Upotreba
beziénog mlaza vode za aplikacije koje nisu navedene od strane proizvodaca povecava rizik od
nesreca na radu.

1.5. Uputstva za siguran rad, specifiéna za masinu koju ste kupili.

Paznja! Gubitak kontrole nad elektricnim mlazom vode moze dovesti do nesre¢a na radu.

1.5.1. Ne koristite pribor koji proizvoda¢ ne preporucuje posebno za ovaj elektriéni alat.
Cinjenica da mozete prikljuéiti odredeni uredaj ili radni alat na mlaz vode ne garantuje siguran
rad.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke ispred mlaznice.

1.5.3. Ne izvodite aktivnosti u kojima postoji opasnost od pada mlaza vode na skrivene Zice
pod naponom, elektriéne uredaje i opremu. To moze dovesti do strujnog udara.
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1.5.4. Ne usmeravajte mlaz vode na ljude ili zivotinje.

1.5.5. Prilikom ¢iSéenja manijih i lakSih delova, jak mlaz vode ih moze ostetiti.

1.5.6. Redovno ¢Cistite bezi¢ni mlaz vode.

1.5.7. Koristite samo preporucenu bateriju i punja¢.

1.5.8. Bateriju uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duze vreme u okruzenju
sa visokim temperaturama (na sun¢anim mestima, u blizini grejaca ili gde temperatura prelazi
50 ° C).

1.5.9. Izbegavajte punjenje baterije na temperaturama ispod 0 ° C.

1.5.10. Punja¢ isporuéen sa beziénim mlazom vode dizajniran je za rad samo sa njim. Ne sme
se koristiti u druge svrhe.

1.5.11. Ne stavljajte metalne predmete u punjac.

1.5.12. Ne dozvolite da bezi¢ni mlaz vode radi bez vodovoda. Ovo ¢e ga ostetiti.

1.5.13. Za ciS¢enje bezicnog mlaza vode ocistite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite
rastvarace ili alkohol.

5/1/14 Iskljucite punjac iz zidne uti¢nice pre ¢iSéenja.

1.5.15. Ako ¢ete puniti baterije jednu za drugom, pauzirajte 30 minuta izmedu punjenja.

1.6. Posebni bezbednosni uslovi pri radu sa punjacem.

Pre kori§éenja punjaca, procitajte sve relevantne informacije sadrzane u ovom priru¢niku,
kao i oznake punjaca i baterije za koju je namenjen.

1.6.1. Da biste smanjili rizik od povreda i povreda, punja¢ treba koristiti samo za punjenje
litijum-jonskih baterija. Baterije drugog tipa mogu eksplodirati, uzrokujuci ozbiljne povrede ili
drugu materijalnu Stetu.

1.6.2. Ne izlazite punjac vlazi ili vodi.

1.6.3. Upotreba dodatne opreme koju proizvoda¢ punjaca ne preporucuje i ne preporucuje
moze predstavljati opasnost od pozara, liénih povreda ili strujnog udara.

1.6.4. Kabl za napajanje ne sme da se gazi. Ne sme se nalaziti u prolazu kroz koji prolaze ljudi
i ne sme biti izlozen bilo kojoj drugoj opasnosti (npr. Prevelikoj napetosti).

1.6.5. Ako je potrebno, nemojte koristiti produzni kabl. Upotreba neodgovarajuc¢eg produznog
kabla moze dovesti do pozara ili strujnog udara. Ako je potrebna upotreba produznog kabla,
prvo se uverite da kontakt produznog kabla odgovara pinovima originalnog utikaca koji napaja
punjac.

1.6.6. Produzni kabl mora biti u dobrom stanju.

1.6.7. Nije dozvoljeno koristiti punja¢ sa ostecenim napajanjem

kabel ili utika¢c. Ostecenje mora otkloniti kvalifikovano lice.

1.6.8. Ne koristite punjac¢ ako je udario, pao ili je na neki drugi nacin o$tecen. Pregled i mogucéa
popravka moraju se poveriti ovla§éenoj Baukraft radionici.

1.6.9. Pokusaji rastavljanja punjac¢a nisu dozvoljeni. Sve popravke moraju biti poverene
ovlascéenoj radionici Baukraft. Nepravilna instalacija punjaca preti strujnim udarom ili pozarom.

1.6.10. Pre izvodenja radova na odrzavanju ili ¢iS¢éenju punjac¢a, morate ga iskljuéiti iz
elektriéne mreze.

1.6.11. Iskljucite punja¢ iz struje kada se ne koristi!

2. Izgradnja i namena.

Akumulatorski mlaz vode namenjen je za kuénu upotrebu pri ¢iSéenju mlazom vode pod
pritiskom masina, automobila, terasa, bastenskih aparata. 3. Podaci o buci i vibracijama.

3. Pustanje u rad.

Punjive baterije se isporucuju delimiéno napunjene uz fabricko punjenje.

4. Priprema za rad.

4.1. Umetanje i vadenje baterije.

Umetnite napunjenu bateriju u utiénicu mlaza vode tako da se oseca stisnuto i okrenuto
prema rucki.

4.1.1. Da biste izvadili bateriju iz uti¢nice, pritisnite dugme za zakljuc¢avanje baterije nadole i
povucite bateriju napred sa dna vodenog mlaza.

4.1.2. Proverite da li napon napajanja na tipskoj plocici punjaa odgovara raspolozivom
naponu.

STUTTGART
BAUKEALT

4.1.3. Za punjenje ukljucite bateriju u punja¢. Crvena LED lampica ¢e svetleti da oznaéi da
se baterija puni. Kada se proces punjenja zavrsi, crvena LED lampica punjaca ¢e se iskljuciti, a
zelena LED ¢e zasvetliti.

4.1.4. Normalno je da se baterija lagano zagreva tokom punjenja. Ako ne mozete da napunite
bateriju, proverite:

- da li postoji napon u elektricnom kontaktu.

- Kontakti punjac¢a nisu ostec¢eni i u kontaktu su sa baterijom.

- Ako baterija jo$ uvek nije napunjena, obratite se ovlaS§¢éenom servisnom centru.

4.2. Punjenje baterije.

Punjivi mlaz vode isporucuje se sa delimiéno napunjenom punjivom baterijom. Baterija mora
biti potpuno napunjena pre upotrebe. Punjenje se mora vrsiti na temperaturi okoline u rasponu
od 4 ° C do 40 ° C. Nova baterija ili ona koja se dugo nije koristila dobija svoj puni kapacitet
nakon oko 5 ciklusa punjenja i praznjenja.

Pre punjenja uvek prvo proverite stanje punjaca i kabla za napajanje.

Za punjenje baterije koristite samo punjac¢ isporucen sa bezi¢nim mlazom vode.

Punjaé ne sme biti izlozen kisi, vlazi ili te€nostima.

4.3. Umetnite prikljucak za brzo crevo u prikljuéak mlaza vode. drugi kraj dovodnog creva
stavite u posudu sa vodom.

5. Radite sa mlazom vode

Da biste zapoceli rad, pritisnite i drzite prekida¢ za pokretanje. Da biste iskljucili mlaz vode,
otpustite ga.

6. Saveti za rad

Uverite se da crevo nije savijeno tokom rada. Ovo ¢e zaustaviti protok vode. Suvo tréanje
ostetice vodeni mlaz. Maksimalna temperatura vode na ulazu mora biti do 400C.

7. Zastita zivotne sredine.

Kako bi se zastitila okolina, elektricni alat, pribor i ambalaza moraju se pravilno
reciklirati za ponovnu upotrebu sirovina koje sadrze.
Ne odlazite elektricne alate sa kuénim otpadom! Prema Direktivi Evropske unije
I 2012/19 / EZ o istrosenim elektricnim i elektronskim uredajima i odobrenju, a prema
nacionalnom zakonu, elektri¢ni alati koji se viSe ne mogu koristiti moraju se sakupljati odvojeno
i podvrgnuti odgovarajucoj obradi iskoristiti u njima vredne sirovine.

Punjiva baterija.

Litijum-jonska baterija (Li-ion).

Ne bacajte baterije u kuéni otpad ili u rezervoare! Ne palite ih!

Punjive baterije moraju se sakupljati, reciklirati ili odlagati na ekoloski prihvatljiv nacin. Prema
Direktivi 2006/66 / EZ, neispravne ili istroSene punjive ili obi€ne baterije moraju se reciklirati.
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E L Eyxeipidio apxikwv odnyiwv

AyoatrnTE eAATN,

ZuyxopnTAPIa yid TNV ayopd MNXOVNHUATWV ammd TNV TAXUTEPA OVOTITUGCOUEVN) HAPKO
NAEKTPIKWV Kal TIVEUHATIKWY gpyaAgiwv - Baukraft. Otav eykaBioTavral kai AeiIToupyoUuv owoTd,
Ta Baukraft eival ac@aAn kal agI6mIoTa MNXAVAUOTA KAl I CUVEPYOOia JE AUTA B0 0AG TIPOCPEPEL
mpayuaTiki amroAauon. MNa Tnv KoAUTEPN €§uTTnNPETNON Oag €Xel SnuIoupynOei Kol eSAIPETIKO
dikTuO g§uTrNPéTnOoNg 45 Tpartnpiwv oe 6An TN xwpa.

Mpiv XpNOIYOTTOINCETE QUTO TO PNXAVNMA, TTAPAKOAOUHE £EOIKEIWOEITE JE AUTEG TIG «0dNYiEg
Xenong.

IMNa 1o cup@épov TG ao@AaAelidg oag Kal yia Tn S1ao@dAion Tng cwoTAG XPAoNG Kai diaBdoTe
TIPOCEKTIKA OUTEG TIG OBNYiEG, CUMTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV CUCTACEWY KAl TWV TTPOEISOTTOINTEWV
o€ auTég. MNa va atro@UyeTe TEPITTA OQPAAMATA KOl ATUXAMATA, €IVl ONMAVTIKO QUTEG OI 0dnyieg
va Trapapeivouv d1aBéoipeg yia HEAAOVTIKA ava@opd o€ 6Aoug 600ug Ba XPNOINOTTOINGOUV TO
pnxavnua. Edv To TouAoeTe o€ véo KATOXO, TIPETTEl va UTTOBANBOUV padi Tou “Odnyieg XpRong”
yIo va PTTOPEOOUV Ol VEOI XPNOTEG va €EOIKEIWOBOUV PE TIG OXETIKEG 0dnyieg ao@AAelag Kal
A&iToupyiag.

H Euromaster Import Export Ltd. gival e§ouci0d0TnpéVOg AVTITIPOCWITOG TOU KATOOKEUAOTH
Kol ISIOKTATN TOU EUTTopikoU ofjparog Baukraft.

AietBuvon: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, TnA +359 700 44 155, www.
Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 n €TaIpEia €1I0fyaye To oUuoTnua Slaxeipiong moiotnrag ISO 9001: 2008 pe
mwedio mioToroinoNng: Eumrépio, eicaywyn, e§aywyn Kai GUVTAPNGOT XOUTTI KAl ETTAYYEAHATIKWYV
NAEKTPIKWY, PNXOVIKWV KOl TIVEUHATIKWVY €PpyoAgiwv Kal yevikoU UAIKoU. To TTIoTOTIOINTIKG
ekd60nke atd Tnv Moody International Certification Ltd, AyyAia.

Texvikda dedopéva

TMOPAUETPOG Hovada pérpnong aéia

MovtéAo - BK-HPCO09
DopTioTrig

OvopaaTiKr Taon TpoPodoaiog VAC 230

ZuxvoTtnTa evaAAacaduevou peuparog Hz 50 Hz 50

Téon e¢ddou VvV DC 22

Tdagn TpooTagiag - 1]

AcUppaTo kaBapIoTIKG TTieang

MeTpnuévn nAekTpikr Téon VvV DC 18
HAekTpIKA @SpTION PTTaTapiag Ah 4

TUTTOG KUWEAWY PTTaTapiaG - Li-ion
MéyioTn mrieon MPa 22
Méyiatn pony L/h 120
Emimedo nynrikAg mieong LpA dB(A) 72.4,K=3
ETmimedo nxnTIKAG 10x00g LWA dB(A) 87, K=3
Emrimedo dévnong m/s? 1,8,K=15

Tagn TpooTagiag - ]

1. M'evikég 0dnyieg yia aoc@aln epyaacia.

AlaBdaoTe TTPOOEKTIKA OAeg TIG 0dnyieg. H pn TAPNOon Twv TAPAKATW OdNYIWV UTTOPEi va
mpokaAéoel nAekTpotrAngia, TTupkayid ) / kal cofapd TpaupaTiond. Puldsre autég TiIg odnyieg
o€ A0PAAEG UEPOG.
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1.1. Ac@dAgia 01O XWPO Epyaciag.

1.1.1. AlaTnPAOCTE TOV XWPO £pyaciag ogag Kabapd kail KaAd wriouévo. H akaraoTacia kal o
AVETTOPKAG QWTICUOG NTTOPEi Vo cUMBAAOUV o€ aTUXnMa oTNV Epyaoia.

1.1.2. Mnv Xpnoipotroigite Tov aoguppaTto midaka vepoU ot TepIBAAAov pe augnuévo kivduvo
€KPNENG, KOVTd o€ EUPAEKTA UYPAd, aépIa ] OKOVIOHEVA UAIKA.

1.1.3. KpatoTe Ta TTaIS14 KOl TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG OE AO@AAN ATTOOTOON EVW EPYALECTE UE
TOV 0OUPMATO TriSaKa VEPOU.

Edv atroomdral n Tpocoxn oag, EVOEXETAI VO XAOETE TOV EAEyXO TOU acUpUOTOU TTidaKa vEPOU.

1.2. Ac@dAsgia Katd TNV pyacia e NAEKTPIKO pelpa.

1.2.1. To BUOHA TOU POPTIOTH TIPETTEI VA Eival KATAAANAO yia Tnv TTpila TTou XpnoipoTroigiTal. Ze
Kapia TePITTTWON Sev ptropei va aAAdgel o oxediaopog Tou BUopaTtog. OTav epyddeoTe pe UNdEVIKES
NAEKTPIKEG OUOKEUEG, NV XPNOIUOTIOIEITE TIPOCOAPUOYEiIG BUCHATOG.

H xprAion yviciwv Buoudtwy Kal TPIwV HEIWVEI TOV KivBuvo nAeKTpotrAngiag.

1.2.2. MpooTatéWTe TNV pITarapia amoé Bpoxn Kail vypaagia.

1.3 Ao@aAng TpOTTOG EPYaTiag.

1.3.1. Na gioTe ouyKevTpwWUEVOL, VA TTOPAKOAOUBEITE TIG EVEPYEIEG CAG TIPOTEKTIKA KAl VA EVEPYEITE
ME TTpoooxn Kal gogia. Mnv xpnoiyoTtroigite Tov acUpUaTo TridaKa VEPOU OTAV £i0TE KOUPATUEVOI )
UTTO TNV ETTAPEIN VOPKWTIKWYV, AAKOOA i} VOPKWTIKWV.

Mia oTIyuR) aTré0TTaoNG TNG TTPOCOXNG OTaV EPYALECTE UE TOV ACUPHATO TTiISOKA VEPOU MTTOPEi Va
odnynoel g coffapolg TPAUMATIONOUG.

1.3.2. Na @opdTE TTPOCTATEUTIKA POUXO EPYOTIOG KOI VO (POPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YUAAId.

H xprion atopikou TTpoCTATEUTIKOU £EOTTAICMOU KATAAANAOU YIA TO UNXAVN O TTOU XPNOIUOTIOIEITAI
Kal N 3paoTnPIOTNTA TTOU EKTEAEITAI, OTTWG ICXUPC, EPHUNTIKA KAEIOTA TTOTTOUTOI0 JE OTABEPR AR Kal
OlyOoOoTHPES (O1IYAOTAPEG), MEIWVEI TOV KiVOUVO ATUXAUOTOG OTNV £pyaadial.

1.3.3. Amo@UyeTe TOV KivOUuvOo aKOUOCIONG EVEPYOTTOiNONG Tou aouUppoaTou Tidaka vepou. Edv
KPOTATE TO SAXTUAG OOG OTN OKAVOAAN OTOV HPETAPEPETE TOV OOUPUOTO TTiSOKA VEPOU, UTTAPXEI
Kivduvog aTuXAUOTOG OTNV £pyaacial.

1.3.4. Aro@UyeTe TIG a@UOIKEG Béoelg Tou owpartog. EpyaoTeite og oTabep Béon ocwuatog Kal
d1aTNPAOTE TNV I00PPOTTia avd TTdoa OTIYUA. AuTO Ba oag emITPEWYE! va EAEYXETE TOV aoUPUATO
Tidaka vEPOU KOAUTEPO KOI 0OPAAECTEPO EAV TTPOKUWEI MIA ATTPOOSOKNTN KATACTAON.

1.3.5. EpyaoTeite pe Ta KatdAAnAa pouxa.

1.4 NpOOEKTIKN OTAON OTOV ETTAVAPOPTIJOUEVO TTiIdOKA VEPOU.

1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TOV ACUPHATO TTiSaKa VEPOU. XPNOIMOTTOINOTE TOV 0CUPHATO TTidaKaA
VEPOU POVO Yia TOV TTPOOPICHO Tou. Oa AEITOUPYEITE KAAUTEPA KAl ACPAAECTEPA OTAV XPNOIUOTIOIEITE
TO OWOTO PNXAVNUO OTO EUPOG POPTIWV TTOU KABOPIJeTAI OTTO TOV KATAOKEUOOTH.

1.4.2. KpaTOTE TOV ETTAVAQOPTI{OMEVO TTiISOAKA VEPOU HOKPIG atrd Traudid. Mnv emITPETETE TN
XPon Tou Tidaka vePoU a1rdé dToua TTou dev yVwpPifouv TTWG Vo To XPNOIJOTToloUV Kal Sev £Xouv
dlaBdoel auTtég TIg odnyieg. OTav BpiokeTal oTa XEPIO ATTEIPWVY XPNOTWYV, O ETTAVAQOPTI{ONEVOSG
Tmidakag vepou UTTopEi va gival emiKiviuvog.

1.4.3. AloTNPAOTE TPOOEKTIKA TO aoUpuparo Tridaka vepoU. EAéyére yia omaopéva n
KATEOTPOMUEVA HEPN TTOU SlaTtapdooouv i aAAolwvouv TIG A&IToupyieg Tou acUpuaToU Tridaka
vepou. MMpiv XpNOIUOTIOINCETE TOV aoUppOTO Tridaka vepou, BeBaiwBeite OTI TA KATECTPAPMEVO
uépn emokeuddovtal. MoAAd aTuxAuaTa TNV Epyacia o@peilovTal O€ KAK OUVTAPNON NAEKTPIKWV
EPYOAEIWV KAl CUOKEUWV.

1.4.4. Xpno1uoTroInoTeE TO aoUppaTo Tridaka vepou, ageooudp Kal epyoaleia epyaoiog cUuwva
ME TIG 03nYigg TOU KATAOKEUAOTH. TauToxpova, AABETE UTTOWN TIG CUYKEKPINEVEG CUVONKEG EpyaTiag
Kal AeiToupyieg TTou Tpémmel va ekTeAéoere. H xpion aouUppartou midaka vePoU yia £QAPMOYEG
BIaPOPETIKEG ATTO AUTEG TTOU KaBopifovTal aTrd TOV KATOOKEUNOTH AUEAVEI TOV KivOUVO aTUXNUATWYV
oTNnV gpyacia.

1.5. Odnyieg yia ac@aAn A&iIToupyia, CUYKEKPIMEVEG YIA TO HNXAVNMA TTOU AYOPAOATE.

Mpoooxn! H amwAgia eAéyxXou Tou NAEKTPIKOU TTidaKa VEPOU PTTOPEI va 0dnNyAoEl OE aTUXAHATA
oTNnV gpyacia.

1.5.1. Mn xpnoiuoTtroicite a§egoudp TToU SEV CUVICTWVTAI ATTO TOV KATOOKEUOOTH €151IKA Yia AQUTO
TO NAEKTPIKO epyaAeio. To yEyovog OTI UTTOPEITE VO CUVOECETE HIO CUYKEKPIMEVT OUOKEUN N EpyaAgio
gpyaciag oTo midaka vepou Sev eyyudTal TNV ao@aAn AsiToupyia.

1.5.2. MNMoté€ unv Badete Ta Xépia 0AG HTTPOCTA ATTO TO AKPOPUTIO.

1.5.3. Mnyv ekTeAeiTe SpAOTNPIOTNTEG OTIG OTTOIEG UTTAPXEI KiVOUVOG TITWONG TOU TTiSaKA VEPOU O€
KPUHMEVA KOAWDIA, NAEKTPIKEG CUOKEUEG Kal EEOTTAICUOG. AUuTO pTTOpEl va 08nynoel o€ nAekTpotrAngia.
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1.5.4. Mnv kateuBUveTE TO TTidaKO VEPOU O€ avBpwIiToug 1 {wa.

1.5.5. Katd Tov KoBapIoH6 HIKPOTEPWYV Kol EAAPPUTEPWYV EEOPTNUATWY, O I0XUPOG TTidAKAG VEPOU
MUTTOPEI VO TO KOTOOTPEWEL.

1.5.6. KaBapileTe TOKTIKG TOV AOUPUATO TIiSOKA VEPOU COG.

1.5.7. XpNOIMOTTOINOTE YOVO TN CUVICTWHEVN UTTATAPIA KAl POPTIOTH.

1.5.8. H pmratapia wpétrel va diatnpeital TavTa pakpid atré mnyég Beppotntag. Mnv a@nivere yia peydAo
XpoVviké didoTnpa o€ epIBAAAov uwnAng Beppokpaciag (o€ nAIGAouoTa péPn, KOVTA o€ BepUdoTPESG
61rou n Beppokpacia utrepBaivel Toug 50 ° C).

1.5.9. ATropUyeTe TN POPTION TNG UTTOTAPIaG o€ BEpPOKPATieg KATW Twv 0 ° C.

1.5.10. O QOpPTIOTAG TTOU TTOPEXETAI UE TOV ACUPUATO TTidaKa VEPOU £xel OXESINOTE yia va AsiToupyei
HOVO PE aUTOV. Agv TTPETTEI VO XPNOIMOTTOIEITAI VIO GAAOUG OKOTTOUG.

1.5.11. Mnv TotroBeTeiTe JETOAAIKA AVTIKEIJEVO OTO QOPTIOTH).

1.5.12. Mnv a@nveTe Tov TidaKa vePoU va AEITOUPYEi Xwpig TTapoxr vepou. Auto Ba To BAdWEl.

1.5.13. XpnoipgotroioTe éva paAakod, OTEYVO Travi yia va KaBapioeTe TNV TTidaKa vEPOU Xwpig KaAwdio.
Moté pnv xpnoiyotrolgite S1IAAUTN 1 OIVOTTVEUHA.

5/1/14 ATroouUVO£CTE TO (POPTICTH OTTO TNV TIPIla TTPIV TOV KABAPIGUO.

1.5.15. Edv TTpOKeITal VO (POPTICETE TIG MTTATAPIEG N Mia ETA TNV AAAN, KAVTE pia TTadon yia 30 Aemrtd
HETAgl TWV POPTICEWV.

1.6. Eid1kég ouvOnkeg aopaAgiag KATA TNV EPYOTia IE TO POPTIOTH).

MpIv XPNOILOTTOINCETE TO POPTIOTH, SIOBACTE OAEG TIG OXETIKEG TTANPOPOPIES TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTO
TO £YXEIPiIBIO, KOBWG KAl TIG OVOUACIEG TOU (POPTIOTH KAl TNG UTTATAPIOG YIa TIG OTTOiEG TIPOOPIETA.

1.6.1. MNa va peiwdei o KivBuvog TPAUHATIOMOU Kol TPOUHPOTIOMOU, O (OPTIOTAG TIPETTEl Vd
XPNOIYOTToIEITAI HOVO Yia TN QOPTICN HTTATAPIWY 16VTwV AIBiou. Mratapieg dAAou TUTTOU pTTOpPEi VO
EKPAYOUV, TIPOKOAWVTAG 0oBapPs TPAUHOTIONO 1) dAAEG UAIKEG CnHIEG.

1.6.2. Mnv eKBETETE TO QOPTIOTH O€ UypaaTia 1 vePO.

1.6.3. H xprion otmmoiwv3anA1roTe e§apTNUATWY TTOU SEV CUVICTWVTAI ) CUVICTWVTAI OTTO TOV KATOOKEUAOTH
TOU QOPTICTH MTTOPEi VA TTAPOUCIATE! KivOUVO TTUpKayYIdG, TpauuaTiopoU | nAekTpotrAngiag.

1.6.4. To kaAwdio Tpopodoaoiag Sev TTPETTEl va TTOTNOEL. Agv TTPETTEl VO BPICKETAI O€ TTEPACUA OTTOU
mePVOUV AvBpwITo! KOl BEV TTPETTEI VO UTTOKEITAI O€ KavEvav GAAo Kiviuvo (TT.X. utTrepBOAIKA évTaon).

1.6.5. Edv gival atrapaitnTto, pnv Xpnoipgotrolgite KaAwdio eméktaong. H xpion akartdAAnAou kaAwdiou
ETMEKTOONG MTTOPEi VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIA | NAeKTPOTTANSia. Edv gival atrapaitntn n XpARon KaAwdiou
€MEKTOONG, BERAIWOEITE TTPWTA OTI N ETTAPN TOU KOAWSiOU ETTEKTOONG TAIPIGEI ME TIG OKISEG TOU APXIKOU
BUoPATOG TTOU TPOPOJSOTEI TO POPTICTH).

1.6.6. To kOAWBI0 ETTEKTOONG TIPETTEN VA EivVal OE KOAR KATAGTAOT.

1.6.7. Aev emMITPETTETOI N XPON TOU POPTIOTA e XAAATEVO TPOPOBOTIKO

kaAwdio N BUopa. H gnuid pétrel va atrokataoTadei amrd e€eidikeupévo dropo.

1.6.8. Mn XpnOIMOTTOIEITE TO POPTIOTH EGV £XEI XTUTTAOEIL, TTECEI N £X€1 UTTOOTEI GAAN Jnuid. O éAeyxog
Kal n mlavn emMoKeUn TTPETTEl va avaTeBouv o€ e§ouciodoTnuévo ouvepyeio Baukraft.

1.6.9. Aev emITPETTOVTAI TIPOOTIABEIEG OTTOGUVAPHOAOYNONG TOU POPTIOTH. OAEG Ol ETTIOKEUEG TTPETTEI
va avareBouv o€ eouaiodoTnuévo ouvepyeio Baukraft. H akatdAAnAn eykatdoToon Tou QopTIoTH oTTeIAE]
nAekTpoTTAngia 1) TTUpKayId.

1.6.10. Mpiv o1r6 o1rOI03ATTOTE EPYOTia CUVTAPNONG ) KOBOPICHO TOU POPTIOTH, TIPETTEI VO OTTOCUVOEDBET
aT1ré To peUHA.

1.6.11. ATTooUVSE£OTE TO POPTIOTA OTAV Sev XpnoihoTTolEiTal!

2. KaTaoKeun Kal OKOTToG.

O oUCOWPEUTHG TTIdGAKAG VEPOU TTPOOPIZETAI YIO OIKIOKH XPAOT KATA TOV KOBaPIoHO Ue TTidaka vepou
UTTO TTIECT) NXOVWY, OUTOKIVATWY, BEPAVTWY, CUCKEUWYV KATTOU. 3. Aedopéva BopURou Kal KPaSaoHWY.

3. O@éon oe AsiToupyia.

O1 eTTaVa@OPTIJOPEVEG PTTATAPIEG TTAPEXOVTAI LEPIKWG POPTIOUEVEG NE EPYOOTUCIOKN POPTION).

4. MNMpoeTolpacoia yia epyacia.

4.1. TorroBTnON KAl AQAipECN TNG PTTATAPIOG.

TOTroBETAOTE TN QPOPTICUEVN UTTATAPIO OTNV UTTOBOXK TOU TTiSaKA VEPOU, £TC1 WOTE VA AIoOAVETAI OTI
TIAVETAI Kal KOITAZEl TTPOg TN AdBH.

4.1.1. Na va a@aipECETE TNV PTTATAPIO OTTO TNV TP, TTATHOTE TO KOUUTTi KAEIGWHATOG TNG MTTATAPIOG
TPOG TA KATW Kol TPABASTE TNV pITaTapio TTpog Ta EUTTPAG atéd Tn BAcn Tou Tridaka vepou.

4.1.2. BeBaiwbeite 671 n TdON TPOPOdOCIAG TNG TMIVOKISOG OESOUEVWV TOU QOPTICTH) AVTICTOIXEI OTN
S100£01uN TAON.

RAFT

POWER TOOLS

4.1.3. Na @opTion, oOUVSECTE TNV PTTaTapia oTov @opTioTH. H kékkivn Auxvia LED 6a avayel
yia va &¢€igel 6T n prrarapia @opTtideTal. Otav oAokAnpwosei n diadikacia GOpTIONG, N KOKKIVN
Auyvia LED @optioTr) 8a o€l kai n rpdoivin LED 8a avdayel.

4.1.4. Eival @uoioloyikd n ptrarapio va JeoTaiveral eAa@pwg Katd Tn @OpTion. Edv dev
HUTTOPEITE VA ETTAVOPOPTIOETE, EAEYETE:

- €AV UTTAPXEI TAON OTNV NAEKTPIKNA ETTOPN.

- O1 eTTa@EG TOU POPTIOTH BEV Eival KATECTPAUMEVES KAl Eival O€ ETTAPA ME TNV UTTATAPIA.

- Eav n pmrarapia dev gival akOun QOPTICUEVN, ETTIKOIVWVHOTE PE EEO0UOCIOBOTNHEVO KEVTPO
oépPig.

4.2, ®o6pTION TNG PTTATAPIAG.

O emava@opTI{OUEVOG TTidAKAG VEPOU TTAPEXETAI HE HEPIKWG POPTICUEVN ETTAVAPOPTIJOMEVN
pmraTtapia. H prratapia wpétmel va @opTioTei TARPWG TpIv atrd Tn XpAon. H @oépTtion mpémel va
mpaypaTotroigital o€ Bgppokpacia mepIBdAAovrog amd 4 ° C éwg 40 ° C. Mia véa prraTtapia A
HIa gTraTapia mou dev €xel Xpnoipotroindei yia peydAo Xpoviké S1doTnua atrokTd TNV TTARPN
XWPNTIKOTNTA TNG META aTTO TTEPITIOU 5 KUKAOUG OPTIONG KAl EKPOPTIONG.

Mpiv amd TN @OpTION, €AEyXETE TAVTIA TNV KATACTOON TOU (OPTIOTH Kol TO KAAWSIo
TPOPOdOoTiag TPwWTA.

[a Tn @OpTION TNG PTTATOPIAG TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI MOVO £VOG POPTIOTHG TTOU TTAPEXETAI
ME TOV acUpuaTo idaka vepou.

O @opTIoTAG dev péTrel va ekTiBeTAI O€ Bpoxn, uypaoia | uypd.

4.3. ToroBeTAOTE TN OUVSEDN YPHYOPOU EUKAUTITOU CwWARvVa oTn oUvdeon midaka vepou.
TOTTOBETAOTE TO AAAO AKPO TOU CWARVA TTAPOXNAG O€ éva Soxeio PE vePO.

5. EpyaoTeite pe 1o midaka vepol

MNa va §ekIvAoeTE TN A€ITOupyia, TTOTAOTE TTAPATETAMEVA TO SIOKOTITN €KKivnong. MNa va
ATTEVEPYOTTOINOETE TOV TSAKA VEPOU, OPNOTE TOV.

6. ZuuBouAég yia SouAeia

BeBaiwBeite 0TI 0 €UKAPTITOG CWARVOG dev gival Auyiopévog katd Tn Asitoupyia. Autd Ba
oTOMATACEI TN pon Tou vepou. To Enpod TpéSiuo Ba TTpokaAéoel {nuid oTo idaka vepou. H péyiotn
Beppokpacia vepou e10680ou Trpérel va gival éwg 400C.

7. NMpooTacia Tou TePIBAAAOVTOG.
Mpokeipévou va TTpooTaTteuBei To TrEPIBAAAOV, TO NAEKTPIKS gpyaleio, Ta aecoudp
KOl | CUOKEUACIO TIPETTEI VO AVAOKUKAWBOOUV KATAAANAA IO TNV ETTOVOXPNCIJOTTOINGT
TWV TTPWTWYV UAWV TTOU TTEPIEXOUV.
Mnv meTdTe Ta NAEKTPIKA gpyalegia padi Pe Ta OIKIOKA atroppigpaTal ZOp@wva pe

OUOKEUEG 0TO TEAOG TOU KUKAOU WG TOUG Kl TNV £€YKPICT Kal WG €BVIKH VOMOBeTia, T NAEKTPIKA

TNV O3nyia Tng Eupwtraikng ‘Evwong 2012/19 / EK yia TIG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG

egpyaleia TTou dev uTTOPOUV TTAEOV VO XPNOIHOTTOINOoUV TTPETTEI VO CUAAEyOVTal XWPIOTA KAl VO
utroaAAovTal o€ KATAAANAN eTTeE§Epyacia XPnNOIMOTTOIOUV TIG TTOAUTIMEG TTIPWTES UAEG TOUG.
Emava@opTi{épevn Prratapia.

Mrratapia 16vTwv AiBiou (16vTwv AlBiou).

Mnv TTETATE TIG PTTATOPIEG OTA OIKIAKA atroppippata N oTig defapevég! Mnv Ta kaiTe!

O1 emava@opTI{OMEVEG MTTATOPIEG TIPETTEI va OUAAEyovTal, VO OVOKUKAWVOVTOI R Vo
ATTOPEITITOVTAl PE TPOTTO QIAIKO TTPOg TO TrEPIBAAAOV. ZUu@wva pe TRV odnyia 2006/66 / EK,
ol EAATTWHOTIKEG R POOaPUEVEG ETTAVOQOPTI{OPEVEG | OUVNOICUEVEG MTTATOPIEG TIPETTEl VO
AVAKUKAWVOVTAI.
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SPARE PARTS LIST

description

qty

filter

soft hose

hose connector

cylindrical jet head

fan jet head

pressure metal hose

bubble bottle

pressure hose
connector

DA~

soft hose connector

plastic machine
housing

pressure bump

motor

switch

gear box system
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DECLARATION OF CONFORMITY RAFT
C € Cordless Eressure cleaner BK-HPC09

Euromaster Import Export Ltd

POWER TOOLS

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreaHNUTe
cTaHaapTv 1 pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(NL

-

(H) Felelosséguink teljes tudataban kijelentjlik, hogy

ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 60335-1:2002

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Zze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wiasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim

standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mog cBoOO OTBETCTBEHHOCTb 3asBNsieM,

YTO AaHHOE U3fenme CooTBETCTBYET
crieyloLLyM cTaHAapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BrnacHy BLLNOBLUATbHIOTbL 3asiBSiEMO,
Lo AaHe obnafHaHHs BLYMOBLLAE HaCTyMHUM
cTaHgaptam | HopmaTmeam:

(GR) AnAwvoupe utreUBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTOPAKATW
KavoviguoUg Kal TTpoTuTTIa:

(MK) Hue noa Hawwa nv4Ha oAroBopHOCT Aeka
0BOj NPOU3BO/, € BO COMMAcHOCT CO CrieaHnTe
cTaH4apau 1 perynatvsu:

EN 60335-2—54:2008 onformity Assessment Procedure as per Annex V

EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EC

Place&Date of Issue: EU 251
Sofia, Bulgaria Brand Manager: Buigaria, Sofia 19 bivd.
August 05, 2021 % grhop e 2 804 07 22
) i 2
/'M/ € 2

Measured Sound Power Level 83.4dB
Declared Guaranteed Sound Power Level 87dB

Ul 'Wo ASTER

Expm‘l LTD
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless pressure cleaner
Brand: Baukraft

Type Designation: BK-HPC09

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits
Directive 2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on the
approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the environment
by equipment for use outdoors
2000/14/EC amended by 2005/88/EC:
Conformity Assessment Procedure as per Annex V
Measured Sound Power Level 83.4dB
Declared Guaranteed Sound Power Level 87dB

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2002

EN 60335-2-29:2004
EN 60335-2-54:2008
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EUROMASTER

Export LTD
B ,,ga,s. Sofia 1231
Place&Date of Issue: ko shosse bivd: . /é L
246 Lom 0
+359 2 934 07 22 A (7 e
Sofia, Bulgaria Brand Manager

August 05, 2021 Krasimir Petkov

RAFT

POWER TOOLS

C€

EO AEKIAPALINA 3A CLOTBETCTBUE

Espomactep UMmnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocusa 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykTt: AKyMynaTopHa BogocTpynka
3anaseHa mapka: Baukraft
Mopen: BK-HPC09

2006/42/EO Ha EBponeickus napnamMmeHT 1 Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLlUHUTE;

2014/30/EC Ha eBponenckus naprnameHT U Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTencTBaTa Ha AbpPXaBUTE YIIEHKM OTHOCHO erneKTpoMarHMTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeiickusi MapnameHT u Ha CbBeTa ot 26 dheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTeNicTBaTa Ha AbpXKaBUTe YNeHKU 3a npefocTaBsAHe Ha Na3apa
Ha eNeKTPUYECKN CbOPBLKEHUSA, NpeAHa3Ha4YeHn 3a U3non3BaHe B onpeaerneHn rpaHuum Ha
HanpexeHneTo

AvpekTtnea 2000/14/EO Ha EBponeiickua napnameHT u Ha CbBeTa ot 8 man 2000 roguHa 3a
conuxaBaHe Ha 3aKoHoZaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTe-4NeHKU BB Bpb3Ka C LUyMOBUTE eMUCUM
Ha CbOpPbXEHUs, NpeAHa3Ha4YeHn 3a ynoTpeba M3BLH crpaguTe

2000/14/EO, nameHeH c 2005/88/EO:

Mpoueaypa 3a oLeHsABaHe Ha CbOTBETCTBUETO CbIMacHo npunoxeHune V

N3mepeHo HMBO Ha 3ByKoBa MolyHocT 83.4dB

0O651BEHO rapaHTMpaHO HUBO Ha 3BykoBa MoLyHocT 87dB

U OTroBaps Ha UBUCKBaHUATA Ha CleaHUTe CTaHQapTu:

EN 60335-1:2002

EN 60335-2-29:2004
EN 60335-2-54:2008
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

E_UROMASTER

Export

ﬂl Sofia 1231 ' oV
MscTo n aaTta Ha usaaBaHe: Lom sko shosse bivd. fﬂ(/ € /é
Codpus, Bbnrapus +3892 834 07 22 A MEHUAXBP:

Asrycrt 05, 2021 KpaCMMMp MeTkoB
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Aparat de spalat cu presiune

Trademark: Baukraft

Model: BK-HPC09
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele
utilizate in exterior

2000/14 / CE modificat prin 2005/88 / CE:

Procedura de evaluare a conformitatii conform anexei V

Nivel de putere sonora masurata 83,4 dB

Nivel sonor garantat declarat 87dB

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2002

EN 60335-2-29:2004
EN 60335-2-54:2008
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

EURO

. e/édy
246Lomsko pivd: %(/

tax: +359 2
Locul si Data aparitiei: T
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
August 05, 2021 Krasimir Petkov

STUTTGART R A FT
BA u POWER TOOLS

FAPAHLIMOHHA KAPTA

<

& &
KRR
O O
7 <>
K
O O

7
O
7
O

<
o

N

Y
¥

O

MOAOEN e ——— e —— e ———

9 9
K K
o) CEPUEH Ne ....... e o
K K
) 2
9 &
% CPOK .. e %
g (3a nodpuﬁnocmu BUIIC 2apaAHYUOHHUME YCTIOBUS) g
K K
S IAHHM 3A KYMYBAYA o
X %
Q >
DN MMEIBUPMA .......cooveeereeriaseeesssssesssssssssssssssssssssasssssssssessssssssssasssssssssessnees 7\

7
I IR S
O

(nonwvasa ce om ciydcumensi)

"
I I
O

7
3.4
O
>
=]
v
m
(]
7
$.4
O

(nonwvasa ce om cayscumensi)

Y
O
7
o

) >
< <
% OAHHU 3A NMPOOABAYA %
XK K
K K
) UME/®UPMA ......... e ———————— 2
D Y % (nonwvasa ce om caysucumensi) D Y %
) 2
9 &
B0 &Y 1 = = oSSR K
A 2
S (nonwvisa ce om ciydcumensi) S
K K
) >
X X
K K
g OATA/MEYAT . e —— Z
X X
o CEPBU3EH MPOTOKON M
K K
) 2
D Y % Tpuemen Hara na Onucanue Ha aedexra Hara na Tlonmuc D \ %
A MPOTOKOJ npreMaHe npenaBaHe A
9 <
K K

<
o

N

Y
3

O

Y Y
b SY P> Y
O N
Y <7
R > SY
O N
Y 7
> 4 > SY%
O (o
<> <>

<>

LEHTPANEH CEPBW3: CO®UA, BYN: “TIOMCKO LOCE” 246, (02) 934 99 80 www.Baukraft. <

S D S B B S S S K



34

FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MawuHute 1 akcecoapute ,BAUKRAFT” ca KOHCTpyMpaHu 1 NpousBeaeHn CbrnacHo AencTeaumte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHKM JOKYMEHTY 1 CTaHOAPTU 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBaHWSA 3a 6e30MacHOCT.

CBADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA.

Tbproeckata rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a Teputopusita Ha Peny6nuvka
Bwnrapus e kakto cneaga:

- 24 meceua 3a pM3nYECKM NULa 3a BCMYKM MawmnHu oT cepusata: BAUKRAFT
- 12 meceua 3a OpUANYECKU NMLIA 32 BCUYKKU MawnHu oT cepusata: BAUKRAFT

TbproeckaTa rapaHums € BanuaHa npv npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa NpaBUiiHO B MOMEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha BOAOCTpyMkaTa u dmckaneH kacoB 60H mnu dakTypa. MapaHumoHHaTa kapta TpsibBa ada
CbAbpXKa MOAEN, CEPUEH HOMEP, MMe NOANKWC M NeyaT Ha TbproBeLia Npoaan BoAoCTpyiikaTa, NoAnuc oT cTpaHa
Ha KIWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCMOBUSA 1 AaTtaTa Ha nokynkaTta. HenonbnHeHn nnu nognpaseHu
rapaHUMOHHN KapTu ca HeBanuaHW. MawwuHute TpsibBa ga ce u3non3saT camMo Mo NpeaHasHayeHve u B
CbOTBETCTBME C UHCTPYKUMATa 3a ynoTtpeba. 3a Aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoaAMMO KnMeHTa
[a ce 3ano3Hae Jobpe ¢ MHCTpyKuMKTe 3a ynotpeba Ha BogocTpyikaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npu pabota
C Hesl M KOHKPETHOTO 1 NpeAHa3HaveHve.

BopocTpyiikaTa u3nckea nepuoamyHo NMoYMcTBaHe ¥ NoAXoasiia NoaapbKKa.

[apaHuusTa He nokpmBea:

- NI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTUE Ha BOAOCTPYMKaTa;

- 4acTV U KOHCyMaTVBU, KOWUTO MoAnexaTt Ha U3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BaHETO KaTo HanpuMmep: rpec u
Macno, YeTku, Bogayu, ONOPHU POJIKU, TAMMOHU, TYMEHW MaHLUOHW, 3a[BWXBaLLM PEMbLY, CUPaYKK, MBKaB
Bar C WIo, narepu, ceMepuHri, 6yTano ¢ yaapHWK Ha Takepu v ap.;

- AOMbIHUTENHN akcecoapy M KOHCYMaTMBW KaTo: PbKOXBAaTKW, CTPYWMHUK, KyTUW, CBpeana, AMCKOBE 3a psidaHe,
CeKauy HOXOBE, BEpUru, LWKYPKW, OrpaHu4MTenu, nonuvp-wanbu, NaTpoHHULM (3axBaTv U ObpXKauu Ha
PeXeLUMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa U camata KopAa 3a kocadku 1 ap.;

- pbYeH CTapTepeH MexaHu3bM U 3ananuTenHa cBeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha pabora;

- CTOMSIEMU eneKTPUYeCK NpeanasuTeni n KpyLUIKW;

- MeXaHW4YHU NMOBPEAM Ha KOPMyca U BCUYKM BbHLUHW €lIEMEHTU Ha U3AENWETO, BKIMIOUYMTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasvTeni 3a pexeLyn MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NIoYK, 3akonyarnkv, nuHeanu un

ap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencen;

- LUSNOCTHWUTE NMOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NpUpoAHM 6edCcTBUs, KaTo MoXapu, HaBOOHEHUS,
3emetpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHuumsiTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e OTTOBOpHa 3a NoBpean NPUYNHEHM OT TPETU NULLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPEAM OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
NpaBoTO [a OTKaXe rapaHLMOHHO obcnyxBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (MW HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH Unu NUNcBaLL MHAETUMUKALIMOHEH ETUKET Ha BOLOCTPYIKaTa;

- NOBPEAM Bb3HWKHAMNN NPU TPAHCMOPT, HENPaBUITHO CbXPaHEHNE U MOHTaX Ha BOAOCTPYiiKaTa;

- HampaBeH ONWT 3a HEOTOpU3MpaHa CepBU3Ha Hameca B HeYMbITHOMOLLEHA cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAM, KOWTO ca MpWYMHEHW B CREeACTBMe Ha HenpaBunHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraumsi) Ha BOAOCTPY/KaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHM B pe3ynTaT Ha M3MNon3BaHeTo Ha BOAOCTpYMKaTa B Apyra cpeda OCBEH npenopbyaHara ot
npov3BoauTens (BNaXHOCT, TeMrnepaTypa, BEHTUNaUWs, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NOBPEAM, MPUHMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B BOAOCTpYiKkaTa;

- NOBpeAu, NPUYMHEHN B crnieacTBUe Ha HebpexxHo BopaBeHe ¢ BOAOCTpYiiKaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH (UnTbp UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBWITHO CbOTHOLLEeHWe Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macmo, BodeLlo A0 GriokvpaHe Ha Asuratensi

- noBpefa B CNEACTBME HENPABUITHO NOCTABEH UMW HE3ATOUEH PEXELL MHCTPYMEHT;

- NOBpefa Ha pefyKTopHaTta KyTus (mpedaBkaTa), MPUYMHEHa OT HeQocTaTbyHO A06pO cMmasBaHe (C rpec) Ha
cbluaTta UM MexaHu4eH yaap no 3aBvkeallara oc.

- MoBpefa Ha poTop Wnu cTaTop, u3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TsX, CreacTBWe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBapBaHeE;
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- NoBpeda Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BeHTUnauus, nspasssalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLieH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- Inca Ha Macno 3a pexellaTa Bepura unu HesatodeHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- MMNCBAT 3alLMTHM AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MM APYr KOMMOHEHTN KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUusiTa Ha
BOAOCTpYMKaTa v ca NpeaHasHayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHaTa My 1 npaBuIiHa ekcnnoatauums;

- 3axpaHBaLmAT kaben Ha BoAoOCTpyMKaTa e yabixaBaH Uy NOAMEHSH OT KNNeHTa;

- noBpefaTta e npuYnHeHa OT MpeToBapBaHe UMM Nunca Ha BeHTUNauuWsl, HedoCTaTb4yHO UMM HEMnpaBUITHO
CMa3BaHe Ha ABUXELLNTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AENUETO;

- U3HOCBaHe 1nun GnokMpaHu narepun nopaau NnpeTosapsaHe, NPOALIKMTENHa paboTa nnu npax;

- pasbmTo NnarepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTYIKa;

- pa3buTo LLINOHKOBO M pe3boBO CbeANHEHWE;

- NoBpea B en.KMY UNx enekTpoHHO ynpasneHue npuyiMHeHa oT npax uim cyynsaHe;

- NoBpeAeHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOpPSBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaliHa xnabvHa mexay byTano v UMNMHALP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIIKUTENHA
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano v UMNMHObP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapBaHe, NpoAbixuTenHa paborta unum npax;

- NOBPEeAEeHO LIeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnupayka (MpoMeHeH LBAT) — 4bJhkU ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnnpayka;

- CNyKBaHUS MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HenpaBuIleH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TPbOU, PUTUHIU 1 NOAOBHM;

- IMnca Ha KOMMOHEHTU KOWTO Ca YacT OT KOHCTpyKUMsATa Ha BOAOCTpyWkaTa M ca npegHasHadeHu 3a
ocurypsiaHeTo Ha 6esonacHaTa My 1 NpaBuIiHa ekcnnoatauus;

- Ha BCMYKM BOAHM nomnu (6e3 notonsiemute) u xuapodopu TpsibBa Aa Obae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoadwms oTeop. MNpu xugpocopuTe NEpUOAUYHO Ce MPOBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTEMHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWME! Xugpodopute BAUKRAFT c MexaHW4eH npecocTaTt He M3KMioYBaT aBTOMAaTUYHO Npu nunca
Ha Boaa!

- noBpefa npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce n3passasa B AedopmMaLust Ha yNibTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTta 4acr.

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpOKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3A MALUMHW € B PaMKUTE Ha eAUH MeceL,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MalUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM edWH MeceL, crnef 3aKoHHUS
CpOK 32 peMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHN YCTponcTBa, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO faBa 3a
TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 6 meceua 3a 6aTepusita u 3apsigHoTo ycTporictBo BAUKRAFT

[apaHUMOHHUST CPOK 3anoyBa [a Tevye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa MokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HMKHANM Npy nNpaBWIHO MonsBaHe Ha Gatepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO, CbOBPA3HO MHCTPYKUMsTa 3a
ynoTtpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] ocurypsiBa rapaHumsi, Npurnoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Yypes 6e3nnaTHo oTcTpaHsBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe Aia ce [oKaxe, Ye ce AbMmkaTt Ha AedekT! B Matepuana unv npu npousBoacTBoTo. ThproBckaTa rapaHumst
e BanuaHa npv npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHATa KapTa Ha BOAOCTpYWKaTa, MOMbIIHEHA NMPaBUTHO B MOMEHTA
Ha 3aKynyBaHe Ha NpoayKTa u duckaneH kacos 60H unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsbea Aa cbabpxka
MoZen 1 cepueH HoOMep Ha akymyratopHaTa MallHa, OKOMMIeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsifHO YCTPOWCTBO, UMe,
noAnuc 1 nevaTt Ha TbproBella NpoAan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCIOBUSI 1 AaTaTa Ha MnoKynkara.

[apaHumMsiTa He nokpwuBa:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsgHOTO YCTPOWCTBO;

- MOBPEAN Bb3HWUKHANM Npyu TPAHCMOPT, MEXaHWYHWU NOBPeaM /Ha Koprnyca WM BCUYKM BbHLUHU EMNeMEeHTU Ha
GaTepusaTa 1 3apsAHOTO, BKITOUYMTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLLHW Bb3AEWCTBUS U NpupoaHn 6eactaus
KaTo noxxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHWS;

- AedbekTn OT amopTu3aumsi, HOpManHoO M3HOCBaHe M usxabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusTa U 3apsoHOTO
YCTPOMCTBO OTnaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNW HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa akyMyraTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMbIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LlenocTTa, U3TpuBaHe unu Nnnca Ha eTvkeTa Ha NPoV3BOAUTENS BbPXY 6aTepusiTa u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM CIy4anm Ha MNOBpPeAM, MPUYMHEHWM OT HenpasunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauusi), unyckase, yaap, 3anmBaHe ¢ TEHHOCTH, HebpexHo BopaBeHe, 1 B criyyau, Ye BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopuUrMHamnHu 3apsigHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
yabmKkaBaH Unu NOAMEHSIH OT KIMMEHTa, UM ApYrn BbHLUHW Bb3AENCTBUS B NPOTVBOPEYNE C U3UCKBaHUSTA
Ha NpoW3BOAUTENS;

- KOraTo e npaBeH OMUT 32 PEMOHT, MOHTaX, EMOHTaX, MoauduKaums ot NoTpebuTens unm NpoMeHun ot
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HeynbIIHOMOLLEHN nuua unu pupmu;

- Npy U3non3BaHe Ha 6aTepusiTa U 3apsfHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HadYeHue;

- NOBPEAU MPUYMHEHMN B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpPaHEHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBeH nperopbyYaHaTa OT MPOW3BOAMTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWUNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPV TOKOBW yAapu, rPbMOTEBULW, HABOAHEHWS, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOAALM UN HECTAaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETK B cepBM3a Gatepun 1 3apsiHU YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PeMOHT- €AMH MeceL, Crief KOWTO CepBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B CriyYal, Ye He ca NMOoTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusTa Ha 33[1.

HesaBrcumo OT TbproBckaTta rapaHums npoaaBaqybT OTroBaps 3a Nvncara Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuternckara
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo Ja NpeasiBu peknaMaumsi, kaTto noucka oT npofasBaya [a npuBefe cTokata B CbOTBETCTBME C AOrOBOpa
3a npogaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa usbvpa mexay M3BbpLUBaHE Ha PEeMOHT Ha cTokaTta
Unu 3amMsHaTa  C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UMW U3BPaHUSIT OT HEero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLWoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye OageH HaumH 3a obeslleTsBaHe Ha NOTPebWTeNns e HenponopuMoHareH, ako HEeroBoTo
n3nonasaHe Hanara pasxoAn Ha Nnpoaaeava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrMs Ha4YnH Ha obesLueTsBaHe ca HepasyMHMu,
KaTo ce B3emat npeasua;

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBHUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aja Ce NMPEeAroXu Ha noTpebutens Apyr HaunH Ha obeslueTsiBaHe, KOWNTo He € CBbp3aH CbC
3HauMTEnNHW HeynobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cTtoka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANTbXeH
[a 9 npuBege B CbOTBETCTBUE C OrOBOpa 3a npofaxoa.

(2) MpuBexagaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npopaxba TpsibBa Aa ce U3BbpLun
B paMK1Te Ha €UH MeCeLl, CHUTaHO OT NPEeAsBSBAHETO Ha peknamauusita ot noTpedutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa npaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annaTeHaTta cymMa unv [a Ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckaTta cTtoka CbrflacHO
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a
notpebutens. To He AbXM pa3xodu 3a ekcrnegupaHe Ha notpebuTtenckata cToka Unu 3a matepuanu u Tpya,
CBBbP3aHU C PEMOHTA 1, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaYnTenHn HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka 1 obeslueTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCeacTBUE HAa HECLOTBETCTBMETO BPEaU.
Un. 114. (1) MNpwn HecboOTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba v korato notpebutensaT
He e yAoBneTBOpPEeH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no yn. 113, Ton uma npaso Ha M36op mexay efHa oT
CrnefHNTe Bb3MOXHOCTM:

1. pasBansHe Ha 4OroBopa ¥ Bb3CTaHOBABAHE Ha 3arnnarteHarta OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LieHarTa.

(2) MoTpebutenaT He Moxe Aa npeTeHAVpa 3a Bb3CTAHOBABAHe Ha 3annareHaTta cyma unu 3a HamanssaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTto TbproBeLbT ce cbrnacu aa 6bae n3BbplUeHa 3amsiHa Ha noTpebuTtenckata cToka ¢
HOBa UK Aia ce nonpasu CTokaTta B paMKUTE Ha €AVH MeceLl, OT NpeasiBABaHe Ha peknamauusita ot notpeburtens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3a pa3BarnsHe Ha [JoroBopa 1 ia Bb3CTaHOBM 3annaTteHara ot
noTpebutens cyma, Kkorato crnef KaTto e yAoBMneTBOpWUn Tpu peknaMaummn Ha noTpedutens Ypes nsBbplLuBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKWUTE Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4un. 115, e Hanvue cneaealla nosisa Ha
HEeCBHOTBETCTBME Ha CTOKaTa € 4oroBopa 3a npopaxba.

(4) MoTtpebutenatT He Moxe [fOa npeTeHAMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBUETO Ha
notpebutenckara cToka ¢ JoroBopa e HeaHaumTenHo. Yn. 115. (1) MotpebutensaT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
No TO31 pa3fen B CPOK A0 ABE roAMHM, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebuTenckaTa cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Teye npes BpemeTo, HeobxoaAMMOo 3a nonpaskaTa unv 3aMsiHaTa Ha notpebuTenckaTa
CTOKa UnK 3a NocTuraHe Ha criopasyMeHvne Mexay npogasaya v noTpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasBsBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,Baukraft” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima
i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je ...... godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako
je garantni list popunjen ispravno potpisan i pec¢atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, pot-
pisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim pot-
vrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazZljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
$ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢is¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, ¢etke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozZevi, lanci, $mirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oSte¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, stitnici za dodat-
ke za secenje, gumene ploce, u¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slucajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je up-
isan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokova-
na prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlad¢éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!

POWER TOOLS

<> < Y & & Y Y & < Y & < Y & < Y & & Y & &

O O O O O O O O % O O O O O O O O O % O O

< <>
B> S R

RAFT

Y
K <

o
7
)

%
A

7
O
O
O

Baukraft

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/

"
RO I

N

Y
B> B>

7
O
Y
N O

%
O
Y
O

¢ FAX:021.351.01.06 ¢
B> S > S
O O
< ¥ Q0 < ¥ Q
° CERTIFICAT DE GARANTIE °
> Y4 K
9 O
¥ 7
% Nr. din %
< X
X/ Denumirea produsului N4
O O
YK seria de fabricatie a produsului ¥

Caracteristici tehnice

%
O
Y
O

"
O
&
O

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama Baukraft).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care
produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta
la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia
,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie
de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

+ SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SCBASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:

SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008,
cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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«Baukraft» power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and standards
for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (for companies) - 12 months.

User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly made
with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the warranty
conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.

Repairs are accepted only cleaned machines!

Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool
safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and proper
maintenance.

Warranty does not cover:

- Wear of colored coating of tools;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes, guides,
rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisel
knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to cord reel itself
cord for lawn mowers, etc.;

- Fusible fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;

- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;

- Cord and plug;

- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;

The warranty is not valid in cases where:

- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;

- The label is removed or completely missing one;

- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by
the continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the
collector or windings;

- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument and
are intended to ensure its safe and proper operation;

- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;

- Broken bearing collar;

- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken spline or bolting;

- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.

Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the
statutory period for repair!

STUTTGART R A FT
BA u POWER TOOLS

S R D RS R D R SR

WARRANTY CARD

7

< Q0

O

7

< <3

XN MODEI eeeeeeeeeeeneeeee ceveeeeeeeeeeeeeeee
7

< Q

S SERIAL N ... ceeeeeeeeeeeeeneneeeen
X

O

TERM oo eeeeeeeemee e eeseeeeemee e

Y
SIS

<>
Q0
O

O

(for detazls see the warrunty conditions)

Ne, date of invoice / cash receipt....... e —————

Y
O

<
¥
N
<7 < < & <7 < < & <7 < &
SR S S B D
O O O O O O O O O O O

NAME / COMPANY ......cooiiirirrreereeessmeeseeas S,
S " 2 (he filled in by the employee)
2
<
N4 N1 S ¥ 2
£ (be filled in by the employee) 2
< <
K K
> SIGNATURE OF BUYER......cutiitmiiinir it s s s s s s s sss s s s ssns ssns snnenas 8
% (I am familiar with warranty condmons and the operatmg dewce is in good %
g working order and accessory) g
< Q < Q0
2 DETAILS OF SELLER 2
< &
2 A X NAME / COMPANY .....coooemererenerereneereseeaeaenas reeerereeereene e g A R
<
N4 (be filled in by the emplayee) S \ 4
> >
< &
% ADDRESS ......... et %
g (be ﬁlled in by the employee) g
Z DATE / STAMP ... e — e ——— g
K K
b SERVICE REPORT S
K K
S Receiving Date of Date of 2
< o .

% Protocol adoption Description of the defect transmission Signature %
% &
< Q < Q
2 2
& &
K K
> >
< <
K K
> >
X X
KL K
> >
% &
< Q < Q
2 2
& &
% Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) X

DI D D M D D D DR DI D D SR DR D S SR K



44  www.euromasterbg.com

RAFT

POWER TOOLS

Y Y Y Y Y Y Y 7 Y Y Y Y Y Y Y 7 Y Y Y Y Y .

% % % % % % % % % % % % % % % % % % % % % EnektpnyHute anapatu “Baykpadt’ ce AnsajHnpaHu n npom3BeaeHn BO COrnacHoOCT CO HOpMaTUBHUTE
N N O O O O O O N N O O O O O O N O O O O
<

AOKYMEHTU U CTaHgapAn BO COrMacHOCT CO cute 6apaH=a 3a 6e3beHOCT LWITO ce npuMmeHyBaart.

X ;
S SKe
> ) .
% rAPAHTEH n “CT o CoppxkuHaTta u ondart Ha rapaHuumjaTa
SKL SKL
0% 54 Ycnosu Ha MapaHuujata
S Y 2 Q Y 2 PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeflyBa BO rapaHTHWOT JIUCT W Baxu Of AaTyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
Z 2 KynyBa4oT/KOpuCHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpemMa numaart npaBo Ha GecnnaTtHv nonpaekv Ha ypenoT
< MODEN < [IOKOJIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHWoT Nepuos, AOKOMKY rapaHTHUOT NMUCT € NPaBUITHO NOMOSTHETH CO
S A o ﬂ S A o NOTANC 1 NeYaT of CTpaHa Ha NpoaaBaqoT KOj rO NPOAAN ypenoT, NOTALMMLIAH Off CTPaHa Ha KyryBadoT
S s KOj NOTBpAYyBa [eka e 3ano3HaeH CO yCrnoBWTe Ha rapaHuujata u co duckanHa cmetka unu caktypa Koja ro norepaysa
KL S aTyMOT Ha KynyBarse Ha enekTPUYHMOT anapar.
A CEPUCKM BPOU.....o.oiomeaseeecesecssesesesee s esseessessees e s esss e e s s cms e seesecs e s s A - r|yonpaBKa}|,/| ;’emaMauwja ‘o %MW anMé’HM caMO 2OBPO MCHMCTEHN MaLHH
O <
N NZ MonpaBkaTa Ha AedeKTV NPU3HATK Of Hallia CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce U3BeayBa Ha CrIeAHVOT
© POK HA TAPAHLIMJATA.....c. et st s en s s n s e s s s e e s e s s e smn s me s a e © Ha4MH: MO Halll M3Bop r1 nonpasame AedeKTHNTE ypean GesnnaTHo uiv r MeHyBame 3a HOBU AOKOIKY ce
\V \V BO rapaHTHMOT POK W AOKOMKY He € MOXHO CepBucupatbe.
2 A \ 2 A N Ypenot Tpeba Aa ce KopUCTK CTPOro No ynaTtcTeaTta U NponucuTe NPonuLLIaHUM BO ynaTcTBOTO.
s NPOOABAY X 3a 6e36eaHO paboTere CO eNeKTPUYHUOT ypes HEOMXOAHO € KyrnyBayoT npea Aa 3ano4He Co KOpUCTEHe
K R Ha ypeqoT, Aia ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36egHoCT npu
i UIME HA @UPMATA.....cc ittt snins st n s e e s e s e s s s s e sms e e saa e e s ems £ e mssaan s srn e nnas Z paGota 1 fa ro KOpUCTY YPEloT 3a Toa LUITO & HaBeAeHO BO ynaTcTeoTo. Ypeaor 6apa nepuoamHo
XN% ANV YyucTere 1 afeKkBaTHO OAPXKYBaH-E.
> <
NIZ  ABPECA.......oeet ettt esiss s sse s s st R R N4 Faparuujara He ondaka:
Z 2 - l'y6erbe Ha BojaTa Ha BogoCTpyMKaTa.
R KYNMYBAY R - [lenosw 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abere nNpu ynotpeba, Kako LITO ce: MacT, Maco,
Z g YETKULM, BOAWYM, BarbaLy, PONKW, NMOAMOLLKM, MOFOHCKW PeMeHH, (PrekcubunHo Bpatuno,
X UIME HA @UPMATA. ...ttt sns st s e s s e e s s sas e sme e e saa e e s emn s e s mssaan s srn e nnas NWZ narepu, CEMepUHIW, KIun, paboTHO TpKaro 1 ap.
> 9 - Onpema 1 maTepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, KyTun, gogaTouu 3a HanojyBawe, 6yprim, AUCKOBY 3a cevetbe,
D ¥ 2 N " 2 HOXEBM NaHLUK, LUIMUPIIN, FPaHUYHULN, KOHEL, 33 CeYeHe U1 Ap.
2> AHPECA ...................................................................................................................................... 2\ - CtoneHun €NeKTPUYHN OCUrypyBadm 1 3altnutn
< < - MexaHWuku oLITeTyBaka Ha TENOTO Ha YPeaoT, AEKOPATUBHU eNEMEHTH.
7N R - 3awWwTunTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeYere, 'yMUpPaHM NIoYKY, 3aTBapayun, Mepuna v ap.
z ﬂATYM A TTE Y AT ceinriiierermssmssnssnsserssmssmsnssersrnsams as s senssmssmssns e ssnssmssnssnsssnssnssnssnsssnssnssnssnssnsssnssnse Z - Kaben un NPUKITY4OLN.
Kb Deknapaumja Kb - LlenokynHo oLTeTyBak€e Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocreauua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec v crl.
) 2
N & A N3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja % MOHMLITYBaKbE Ha rapaHLMjaTa
2 2 MpaBoTo Aa Ce MOHMLLTM NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKUTe Ha rapaHTHWOT Nepuog, € BO CrIeAHVBE Cryyau:
< % - CepvckujoT 6poj 3aBeAeH BO rapaHuujaTa He oAroBapa co CEpUCKMjoT Gpoj Ha BoaocTpyiikaTa .
2 A R y A R - Hanennvuara 3a naeHTudukaumja saneneHa Ha npousBogoT e u3bpuluaHa unu e ncyesHara.
o o - [JoKonKy Apyro nuue Koe He € OBMacTEHNOT cepBuC ce obuae Aa ro nonpasat ypeaoT.
SKL SKL - [loKonKy He ce nojaBu kako peaynTaT Ha HecooaBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He Cneaw i MHCTpyKuuuTe
0 © HaBe[eHV BO yNaTCTBOTO) O CTPaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.
D Y % D Y % - NedKkToT € NnpeausBvkaH of HeBHUMaTEnNHa ynotpeba co anapatoT
2 MPVYEMEH LATA HA LATA HA 2 - OwrTeTyBaka NpeansBunKaHu of paborta co AoTpajaHn (Mnu NOLO NOCTAaBEHN) ENEMEHTU 3a CeYeHe
< OMUC HA OE®EKTOT NnoTnnc <> - OwTeTyBakaTta Ha POTOPOT UMM CTAaTOPOT HacTaHarne Kako nocrneauua Ha ToNexweTo Ha usonauvjata
IN nPOTOKON MPYEMOT MPE[IABAHE N NPEeAM3BMKaHO Of] NMPEKYMEPHO KOPUCTEH:E Ha anapaTor.
s s - OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTAaTOPOT Pe3ynTaT Ha NPeoNToBapyBak-e UMW OLUTETEH HA CUCTEMOT
K K 3a BeHTUNaumja koja ce MaHuecTMpa Co PaMHOMEPHO MOTEMHYBaH€ Ha KONEKTOPOT UMW HaMoTKaTa.
z z - Hegocturaat 3alITUTHWUTE AUCKOBW, UNW APYTY AENOBW KOW Ce Aen Of COoCTaBHaTa onpema u ce
NS NV HameHeTu 3a Aa ce obe3bean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTU MPaBUITHO.
) ) - EnektpuynnoT kaben Ha BogocTpyikaTa € NpOAOIHKEH UNW 3aMeHU Of CTPaHa Ha KOPUCHWKOT.
S Y 2 g S ¥ 2 - OwTeTyBarba Ha ypefoT O NpeonTepeTyBakse, nolua BeHTmn_auvnja 1 07 HEAOBOJTHO NOAMAaYKYBak-€ Ha NOABUXHUTE AEnOoBU
N 2 A - OwTeTeHn narepy nopaau NpeonToBapyBake Unu fonrotpajHa padora.
o o S - CKpLUEHO Nerno 3a narepyv of, cTpaHa Ha GrnokupaH narep
XK = % - HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)
S 2 b - CKPLLEHO LLMOHKOBO UM BUMYLLECTO NEXMLLTE
= X% - OwTeTyBak-a BO enekTpykaTa 3a Kiy4vyoT Kako pesynTaT Ha npaluvHa Unm Kpliexe
> T ) - OwTeTyBake Ha peayKUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MEXaHU3aMoT 3a 3akiydyBare
N \ 7 w N \ A - MNojaBa Ha HeBoOBMYaeHa nabaBoCT Nomery KMMMOT U LMAUHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
A Q A npeonTepeTyBatbe, AONroTpajHa ynotpe6a unv npaiumHa
< S O - 3aTerHartocT nomery KIunoT U LUIIMHAAPOT Kako peaynTaT Ha MpeonTepeTyBake NpekymepHa ynotpeta
R E R VN1 npawmHa
Z w 2 - OwWwTeTeHO LIEHTPaNHOTO TpKano 1 koyHuuaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneavua Ha pabota co
X © X6 6rnokupaHa ko4Huua
9 A KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npyMeHa Bo cepBuCoT e 45 aeHa.
\/ % % % % % X % % % % % X % X % % % % % % OBNacTEHNOT CEPBUC HE CHOCW OArOBOPHOCT 3a Onpemara [AOKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe eaeH
S S K I S KK I KK DI DK K I S I DK KR S S IR DK S o
A A A N 2\ 2 2 A A A A 2\ 2 2 2 A A A A 2\ 2 MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nonpaeka Ha BogocTpyikaral
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GARANCIJSKA I1ZJAVA
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Spostovani kupec,

B>

%
O
%
O

Zahvaljujemo se vam za nakup proizvoda Baukraft in upamo, da boste z njim zadovoljni.
Ce bo proizvod potreben popravila v garancijskem roku, se najprej posvetujte z vasim
prodajalcem, ki vam je proizvod prodal ali s pooblaséenem serviserjem. Da bi se izognili
nepotrebnim nevSeénostim, vam svetujemo, da preden pokli¢ete najblizjega pooblaséene-
ga serviserja, ponovno pazljivo preberete navodila za uporabo.
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FIRMA IN SEDEZ DAJALCA GARANCIJE:
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TOPMASTER, D.O.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
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FIRMA IN SEDEZ PRODAJALCA:
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DATUM IZROCITVE BLAGA:
K SK
K SK
K SK
XN ARTIKEL: N
K SK
K SK
K SK

1ZJAVA GARANCIJE:
Garancijski list vam v garancijskem roku zagotavlja brezplacno popravilo proizvoda
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Baukraft, kupljenega v Republiki Sloveniji, v skladu s pogoji:
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RAFT

POWER TOOLS
POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo $kode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrecCe, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0., Slovenceva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Baukraft zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se v tem ¢asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplaéno
zamenjali z novim, ¢e bo €as popravila daljSi od 45 dni.

Za &as popravila se podalja garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrZevanja in dobave
rezervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajal-
ca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.o.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektricne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalaZi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektricne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi priSlo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezplac¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektri¢ne oziroma elektronske opreme.
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EFTYHZH

AI6TIUN TTEAdTIOOq, OgIOTINE TTEAATN,

TQ TTPOIOVTA YOG UTTOKEIVTOI O auoTnpo €Aeyxo TToi0TNTag. EAv n ouokeur) autr) TTap” OAa auTtd KATTOTE BeV Agl-
Toupynael dyoya, AUTToUpaoTeE TTOAU KOl 0ag TTOPAKOAOUME va OTTOTABEITE TTPOG TO TUAUA Pag €§uTTNPETNONG
TeAATWV 0NV dIEUBUVON TTOU AVAPEPETAI OTNV KAPTA auTh. EuxapioTwg ipaoTe kal TNAEQWVIKE aTn didBeor) oag
oTov aplBuéd oé€pPIg TTou avagépeTal oTnV KAPTa £yyunong. MNa tnv agiwon tng £yydnong 10xUouv Ta €§NG:

1. Autoi o1 6pol eyyunang pubpifouv TTPAOBETEG TTAPOXES £YyUNANG. Agv Biyovtal atrd Tnv eyyUnan auTr| ol VOUIPEG
agiwoelg o0ag eyyunong. H eyylnon pag oag rapéxetal Swpeav.

2. H gyyUnon KaAUTITEl HOVO EAATTWUATA TNG CUCKEUAG TTOU O@eiAovTal aTTodedEIYUEVA O OQAANA UNIKOU 1 TTO-
PAYWYNG Kal TTEPIOPIZETAl KOTA TNV KPIOT) PHOG O€ ATTOKOTACTACT QUTWY TWV EAATTWHATWY ) O€ aVTIKATACTAON TNG
OUOKEUNG 00G.

3. Amé TnVv gyyunor| yag EaipolvTal Ta £§AG:

- BAABeG TNG OUCKEURG TTOU o@eidovTal OE N TAPNGN TWY 0dNYIWY OUVOPPOASYNaNG A O€ 6X1 CWOTH EyKATACTACN,
un TAPNON TwV 0dNYIWV XPAong (6TTwg Tr.X. oUvdeon o€ eo@aApévn Tdon ) o AaBog €id0g peUPaATog) A O Un
TAPNON TwV 6pWV CUVTAPNONG KOl ACPAAEiaG 1 O€ TTEPITITWON €KBEONG TNG CUOKEUNG O OOUVABIOTEG KAIPIKEG
ouvlnkeg i ae EAAelwn  @povTidag Kal ouvTipnong. - BAAREG TNG OUOKEUAG TTOU o@eilovTal O€ KATaXPNOTIKA A
€0@aAPEVN xpron (OTTwG TT.X. UTTEPPOPTWON TNG GUOKEUNG 1 XPrON HN EYKEKPINEVWYV epYaAEiwV 1 ageaoudp),
g€ €i0000 §EVWV QVTIKEIMEVWY OTN OUCKEUR (OTTWG TT.X. GUHOG, TIETPEG 1) okovn, BAGBEG peTagopds), doknan
Biag N &évn eméuBaon (6TTwG 1. X. BAGRN amd TTwon). - BAABEG TNG CUGKEURAG 1 TUNUATWY TNG GUOKEUNG TTOU
ogeilovtal o auviABn 1) uaikh eBopd. Kahwdio Tpopodoaiag kal BUoua. - evikég nuIEG OE PnyavAuaTa TTou
TIPOKAAOUVTAI OTTO PUOIKEG KATAOTPOPES, OTTWG TTUPKAYIEG, TIANUMUPEG, OEIOHOI K.ATT., H akepaIOTNTA TWV SOVTILWV
TWV ypavadiwv (oTTacpéva, eBapuéva). - Mépn kal avaAwaoiua, Ta oTroia UTTOKEIVTal o€ ¢Bopd Adyw Xpriong, OTIwg
NiTravTikd, Addia, Bouptoeg, odnyous, KUAiVOpPOUG, TAKAKIA, INGVTEG Kivnong, EUKAUTITOI AEOVEG, £dpava, oppayi-
0¢€G, KOOETEG EUROAWV Kal K.ATT. Afegoudip Kal avaAwaipa 6TTwg AaBEg, akpo@UoIa, PTTATApPIES, BrKEG, QOPTIOTEG,
TPUTTAVIQ, BioKol KOTIAG, KaAépIa, BEAGVIQ, opiAeg, aAuaideg, yuaAdxapTa, HEIWTAPEG, diokoug OTIABWONG, KEPAAES
XAOOKOTITIKWV Kal GAAa. Znui€g TTou TTPOKaAOUVTal OTTO UTTEPPOPTWOT 1) EAAEIYN aEPIOUOU Kal QVETTOPKA AiTTav-
on TwV KIVOUPEVWY €§apTnUATWY. BAGRN 0TOV NAEKTPIKG BIOKOTITN 1) OTOV NAEKTPOVIKO €Aeyxo Adyw okdvng i
Bpavong. PBappéva poulepdv i PTTAOKAPIOPEVA AOYW UTTEPPOPTWONG, GUVEXOUG AEIToupyiag ) okévng. ZTTACIPo
MEIWTAPO (KEPAAR) TTOU TTPOKOAEITAI OTTO TO pNXaviopd @pévou. - BAGBN Tou potopa A Kopwvag, TTou cuvioTatal
TN OUYKOAANGN PETAgU Toug, Adyw TAENG TNG MOVWONG TTOU TTPOKOAEITal aTTd ouveX UTTEPPSpTWON. BAGRN oTo
POTOPA ) KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI OTTO UTTEPPOPTWAN 1) EANITTF) AEPITHUO, TTOU EKONAWVETAI WG ATTOXPWHATIOHOG
TOU OUAAEKTN A Twv TTEpIEAiEwV. Mapouaia acuviBioTou xdopaTtog avapeoa oTo EUBOAO(TTIoTOVI) Kal TOV KUAIVOPO
WG ATTOTEAET A UTTEPPOPTIONG, TUVEXOUG AEITOUpYiag i oKdVNG

4. H etaipeia GTC Acukaditng dev @épel uBUVN yia ¢nUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTd TPITOUG, “eTAIPEIEG TTAPOXNG NAE-
KTPIKNG EVEPYEING”, NUIEG OTTO EEWTEPIK) PUOTN, OTTWG NAEKTPIKEG DIOTAPAXEG, MM KAVOVIKI) TACT Kal £XEl TO SIKAiW-
ga va apvnBei Tnv Trapoxr £yyunong yia: - Kevo ogipiakd api@pd autol Tou pnXavApoTog HE CUPTTANPWHEVN KAPTa
€yyunong. - Alaypappévn ) eEAAEITTOUCA ETIKETA TOU PNYXOAVAMATOG. - ZNUIEG OTTO TN PETAPOPA, TNV aKATAAANAN
ATTOBAKEUOT KAI TNV EYKATACTOON PNXavnudatwy. - MpootdBeia pn e€ouaiodotnuévng TapéuBaong o€ Un egouot-
000TNPEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKav atré Kakn xprRon (un odnyieg) Tou unxavAuatog ato
TOV TTEAATN 1 TPITA PEPN. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO TN XPAON TOU PNXAVAROTOG O€ TEPIBAAAOV SIOPOPETIKO
até autd TToU GuVIOTA O KataokeuaoTAg (Yypaaia, Beppokpacia, eaepIOPOG, TAon, OKOVN KATT.) - ZnuIéG TTou
TTpoKaAoUVTal aTTd TNV €i0000 EEVWV QVTIKEIMEVWY OTO PNXAVNUA. - ZnNuIEG TTOU TTPpOKaAoUVTal atTd atrpdOEKTO
XEIPIOPO TOU UNXaVAHATOG. - OTaV AEITTOUV TTPOCTATEUTIKA KIBWTIA, &ioKOl, OTTioBIoI TTiVaKEG Kol GAAa oToIXEia TTOU
armoteAoUv PEPOG TNG SOPNAG Tou Opydvou Kal TTpoopidovTal va eaa@aiicouv acg@alr kal owaTr AsiToupyia. - To
KaAWSIO TPoPodOCTiag TOU OPYAvVoU ETTEKTEIVETAI i} avTIKaBioTaTtal atrd Tov TTEAATN.

5. H di1dpkeia TG eyyunang avépxeTtal o€ 24 PAveg Kal apxicel atmd TV NUEPOMNVIa TNG ayopds TNG ouokeung. Oi
aglwoelg eyyunong TPETTel va eyepBouv TIpIv TN AREN NG didpkeiag TnG eyyunang eviog dUo RdONAEdwY amod Tnv
SloTioTWON Tou eAATTWHATOG. ATToKAEiovVTal agIoElg yylinong PETE TNV TTapodo Tng didpkelag Tng eyyunong. H
ETTIOKEUN ) N AVTIKATAOTOON €V GUVETTAYETAI TNV ETTEKTOON TNG DIGPKEIAG TNG £yyUnong ouTe TNV véa évapen Tng
OIGPKEING TNG £yyUNONG YIa TN CUOKEUNA 1 VIO EVOEXOUEVWG XPNOIPOTTOINBEVTA VEQ AVTOAAAKTIKG. AUTO 10X UEI Kal
aTtnV TEPITITwon o€pRIg £TTi TOTTOU.

6. MNa Tnv agiwon Tng eyyunong TrapakaoUue va dNAWOCETE TNV EAATTWUATIKA 0ag ouokeur) ato: www.Baukraft.
gr 1 www.gtc-hardware.gr . Edv 10 eAdTTwpa KGAUTITETAI aTTO TNV €yyUnon, Ba oag €MOTPAPEi apéowg €iTe N
ETTIOKEUATPEVN OUCKEUR EiTE Pia KaIvOUPYIQ CUCKEUN). EuXapioTwg ETTIOKEUAJOUPE EAATTWHATA TNG GUOKEUNG €Va-
VTI TTANPWWNAG, €GV Ta EAATTWHATA AUTG dev KAAUTITOVTAI OTTO TNV €yyunon. MNa 1o okotrd auTd TTapakaAoUpe va
oTeiNeTe TN guokeur oTn dielBuvan Tou o€pPIg pag. MNa avaAwaoiya Kal o€ TTEPITITWON TToU AEiTTouV £§0pTANATA
TIOPATTEPTIOUPE OTOUG TTEPIOPICPOUG QUTAG TNG £yyUNoNG oUPQWVA HE TOUG TTANPOPOpPIEG GEPRIG QUTWY Twv 0dN-
Yiwv Xpnong.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



